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MARSPILLE ■ Librairie ecclésiastique lie I’Orafoire S a in t- lio n , 78, Rue des Princes • MARSEILLE
__________________ S ou s le h a u t p a tro n a g e  de  M g r. V É vêque.

Pèlerinages spirituels aux Sanctuaires de la Sainte Vierge
Ouvrage d iv isé  p a r  m ois -  Un Pèlerinage pour chaque jo u r  de l’année.

Légende du  S a n c tu a ire  s u iv ie  d 'u n e  M éd ita tion  quo tid ien n e
par

MM. D U P O N T, m o rt à  T o u r s  en odeur de sainteté • L’Abbé B O D R T  ch an , honor. - D. G ü É R A IÏG E R , a b b é  de Solesmes.
(A pprobation  de V autorité ecclesiastique) .

. O u vrage en  2 vo lu m es iu-12, d e 500 p a g es , illustrò  d e nom breuses gravures.
I r i s :  broclié 6  fr ., franco 6 ,6 0  les 2 vo lu m es. P ou r le s  souscrip teurs : 5 fr ., franco 5 ,6 0 -

N O T A  —  M M . l e s  s o u s c r i p t e u r s  r e c e v r o n t  i n c e s s a m m e n t  l e  p r e m i e r  v o l u m e  
L o  s e c o n d  v o lu m e  n e  t a r d e r a  p a s  à  p a r a î t r e .

A  P lieu re où  la  p ié té  d es  M ê le s  le s  porte aux san ctuaires béuis de la  V ierge M arie  
on n ou s saura gré de faire paraître u n e  n ou velle  éd ition  du  livre  des P èler in a g es , com posé  
par un  hom m e d on t le  nom â la is sé  en  F ran ce les  p lu s d oux sou ven irs. N ou s vou lons par
ler de Monsieur Dupont de Tours, m ort en  odeur de sa in teté  il y  a q uelqu es an nées

S i, de nos jou rs, le  nom bre des p èlerin s e s t  gran d , com bien son t p lu s nom breux e n 
core ceu x  qui n e p eu v en t accom pagner q ue p ar la  p en sée leurs paren ts ou  am is, v isiteu rs  
p riv ilég iés  des san ctuaires b é n is !  D ’autre part, m algré le  v if  d ésir  qui les  en flam m e, ces  
p r iv ilég ié s  se  v o ien t d ans l ’im p ossib ilité  d ’accom plir tous le s  p èlerin ages.

C’e s t  ce tte  d oub le p en sée , e t  pour q ue tou t le  m onde p u isse  faire un  pèlerin aae s p i 
r i tu e l  to u s les jo u r s  de  Vannée , qui a in sp iré  M. D u p on t de com poser le  beau liv re  que  
nous v o u s p résen ton s. N ou s n ’in sisteron s p as su r sa  valeur ; q u ’il n ous suffise d e d ire q ue 
le  sa m t hom m e d e Tours p rit pour collaborateur le  célèbre abbé de S olesm es Dom Gué- 
ranger. A  peine parue, la  prem ière éd ition  de ce t ou vrage fu t en lev ée  ; il a lla it  être réim 
prim é, quand la  m ort de M. D u p o n t v in t arrêter ce tte  réim pression.

C ette œ uvre e s t  d iv isée  p ar m ois. T ous le s  jou rs, les p ieu x  fidèles y  liron t la  Un ende 
d u n  san ctu a ire ; e lle  sera su iv ie  d ’une m é d ita tio n  courte m ais su b stan tie lle  d ’un sty le  
très sim p le ; ces m éd itation s so n t l ’œ u v re  de M. le  chanoine B od et, s i connu par sa  p iété  
e t  sa  m odestie. C 'est a  M. B o d et q ue n ou s d evon s la  réim pression de ce t  ou vrage D e  
nom breuses gravu res fixen t l ’a tten tion  du lecteu r et l ’a id en t à fa ire en esp rit son  p èler in age

Tous les n ou veau x  san ctuaires q u i ont p ris n a issan ce d ep u is la  prem ière éd ition “ y 
on t leu r  p lace. Comme on  le  v o it , c ’e s t  un ou vrage com plet que nous p résen ton s, e t  si 
gén éralem ent, le s  m éd itation s fa tigu en t le s  âm es peu  fam iliarisées à  converser avec D ieu  
celles-ci son t rem plies de charm e, nourrissen t l ’âm e d e sa lu ta ires con seils e t  lu i ap portent 
un  redoublem ent d ’am our filial e t  gén éreu x  à  notre bonne M ère du ciel.

N ota . — C i-dessous le  B u lle tin  de so u sc r ip tio n ;  prière de le  rem plir e t  d e n ous le  retourner.
2 Sur le  m êm e B u lle tin  on p eu t souscrire pour u ne ou p lu sieu rs personnes
N ou s p rions n os am is d e vou lo ir  b ien  n ou s aider à répandre un  ou vrage q u i procu

rera ta n t de g lo ire à  la  K eine du  ciel.
E n  le s  in v ita n t a n ou s dem ander des B u lle tin s  de  so u sc r ip tio n , n ous leu r otirons à l ’a 

v a n ce  l ’h om m age de notre v iv e  gratitud e.
3° T out sou scrip teur q u i, outre la  sou scrip tion  en fournira u ne au tre, recevra en prim e 

une b elle  P h o to g ra p h ie -A lb u m  de N otre-D am e A u x ilia tr ice .
Nota. — L es souscrip teurs q u i n ou s procureront p lu sieu rs sou scrip tion s au ront une  

prim e en rapport a v ec  l ’im portance du  serv ice  rendu à nos Œ u vres.

g o U ^ i ï ^ l o N

J e  so u scris  à .............ex em pla ire  des P è ler in a g es  sp ir i tu e ls  a u x  S a n c tu a ires  de la  S a in te  V ierge.
F a i t  à  ...................................................... l e .......................................... ............ 1 8 9

S ig n a tu re  e t adresse  (1) bien  l i s ib le s ..............................................................

1. Indiquer très exactement son domicile et la (>;are la plus rapprochée.
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Nous devons aider nos frères et 

travailler avec eux à l ’avance
m ent de la  vérité.

( I l l  S . J kan , 8)

Appliquez-vous aux bonnes lec
tures, à l ’exhortation et à l ’in 
struction. ( I  TlM OTH. IV, 13)

Parm i les choses divines, la  plus 
divine est de coopérer avec Dieu  
au salut des âmes.

(S . D e n i s )

Un tendre amour envers le pro
chain est un des plus grands et 
excellents dons que la  divine 
Bonté fa it aux hommes.

(S . F b a n ç o is  d u  S a l e s )

Quiconque reçoit un enfant en  
m on nom, c’est moi-même qu’il 
reçoit. ( s .  M a th !  x v i i i ,  5)

Je vous recommande l ’enfance et 
la  jeu n esse , donnez-leur une 
éducation chrétienne, m ettez- 
leur sous les yeu x  des livres 
qui enseignent à fuir le v ice et 
à pratiquer la  vertu.

( P i e  IX )

Redoublez de forces et de talents  
pour retirer l ’enfance et la  jeu
nesse des embûches de la  cor
ruption et de l ’incrédulité, et  
preparer ainsi une génération  
nouvelle. (Léon XIII).

LE PREMIER CONGRÈS
D E S

A

ZBOLOG-ZLsTIEl

N os chers lecteurs trouveront dans ce numéro, sous la  rubrique 
mensuelle : le s  Œuvres de Bon Bosco hors de France (BOLOGNE), quelques 
inform ations du plus haut intérêt concernant le premier Congrès 
des Coopéra leurs salésiens, qui se tiendra fin avril prochain 
à Bologne. — Le Bulletin de mars et les suivants s ’occuperont 
de ces A ssises de l ’apostolat salésien, et de manière à leur donner, 
parmi nos choses de fam ille , la  place importante qui leur revient. 
C’est qu’elles sont destinées à grouper autour du nom de Don 
Bosco et sous l ’étendard virginal de Marie A uxiliatrice, sa chère 
Madone, toutes les énergies de prière, de sacrifices généreux et 
d’action dévouée dont nos chers Coopérateurs et nos bonnes Coo
pératif ces consacrent les trésors à demander à D ieu des âmes, 
pour les lu i gagner sans retour.

Ces quelques mots diront aux am is de nos Œ uvres avec quel 
soin ils  sont priés de lire l’article bien court sur lequol nous 
devions attirer leur attention.
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SUR LE TOMBEAU DE DON BOSCO
31 janvier 1895.

n o u s  e s t  im e  j o ie  b ie n  d o u c e  
e t  c h è r e  à  n o tr e  cœ u r  q u e  d e  
p a r le r  to u s  le s  jo u r s  d e  D o n  
B o s c o , c e  p è r e  s i  a iïn a n t  e t  
t a n t  a im é  ; m a is  n o u s  tr o u v o n s  
u n  p u is s a n t  r é c o n fo r t  à  n o u s  

o c c u p e r  d e  lu i l e  31  j a n v ie r ,  d a te  q u i r a 
m è n e  l ’a n n iv e r s a ir e  d o u lo u r e u x  d u  jo u r  
où il n o u s  a  q u it t é s  p o u r r e to u r n e r  à  D ie u .

V o i là  s e p t  a n s  d éjà , q u e l d e u il,  q u e lle  
tr is te s s e ,  q u e lle  a ff lic t io n  p r o fo n d e , g r a n d  
D ie u ,  n o u s  a p p o r ta it  c e  jo u r  d ’é p r e u v e  ! 
S o n  a u ro re  m é la n c o l iq u e  v e n a i t  d e  n o u s  
r a v ir  c e lu i  q u e  n o u s  a im io n s  d ’u n  g r a n d  
a m o u r  i c i - b a s ,  l ’a m i d e  n o s  c œ u r s , le  
P è r e  d e  n o s  â m e s , n o tr e  p lu s  g r a n d  b ie n 
fa ite u r .

O h ,  D o n  B o s c o !  D o n  B o s c o ! ......  q u e l
tr é so r  d e  r é s ig n a t io n  i l  n o u s  fa l lu t  c e  
j o u r - là !  E t  m a in te n a n t ,  n o tr e  cœ u r  r e 
p ren d  s e s  é n e r g ie s  e t  s e  r e m p lit  d ’u n e  
in d ic ib le  c o n so la t io n , q u a n d  i l  v o le  v e r s  
c e t te  to m b e  b é n ie  q u i r e n fe r m e  v o s  d é
p o u il le s  m o r te lle s . L e s  s a u le s  p le u r e u r s  
q u i l ’o m b r a g e n t  n o u s  r e n o u v e l le n t ,  sa n s  
d o u te , le s  a m e r tu m e s  d e  l ’h e u r e  d o u lo u 
r e u se , e n  r e s s u s c i ta n t  l e  s o u v e n ir  d u  
d e u il p r o fo n d  q u i e n v a h it  n o tr e  â m e  
q u a n d  il  n o u s  f a l lu t  co n fie r  à  la  te r r e  
v o tr e  d é p o u il le  b ie n -a im é e  ; m a is  le s  
r ia n te s  c o r b e ille s  f le u r ie s , c o u r o n n e s  g r a 
c ie u s e s  j e t é e s  su r  c e t te  to m b e  p a r  u n e  
f i l ia le  a t te n t io n  d e  v o s  e n fa n ts , n o u s  ra p 
p e l le n t  a u s s i ,  ô  D o n  B o s c o ,  le s  h a u te s  
v e r tu s  d o n t  v o u s  n o u s  a v e z  d o n n é  l ’e x e m -  
l) le  e t  q u e  v o tr e  s o u v e n ir  in e f fa ç a b le  
c o n t in u e  à  n o u s  p rêc h e r .

C h er  D o n  B o s c o  ! S e p t  a n s  o n t  p a s s é  
su r  le  jo u r  q u i v o u s  a  v u  v o le r  à  D ie u  ; 
m a is  v o tr e  d o u c e  m é m o ir e , l ’a f fe c t io n  e n 
t h o u s ia s t e  q u e  n o u s  a v io n s  p o u r  v o u s ,  
l ’â r d e u r  la b o r ie u s e  p a r  la q u e l le  n o u s  ch er 
c h io n s  à  c o n so le r  v o tr e  c œ u r  p a te r n e l,  
t o u t e s  c e s  s a in t e s  c h o s e s  s o n t  d e m e u r é e s  
b ie n  v iv a n t e s  e n  n o u s :  n o u s  le s  s e n to n s  
m ê m e  c r o îtr e  e t  d e v e n ir  p lu s  p u is s a n t e s  
a u  fo n d  d e  n o tr e  â m e .

E n  a lla n t  g o û te r  le  r e p o s  s a n s  fin  d e s  
a m is  d e  D i e u ,  v o u s  n e  n o u s  a v e z  p o in t

a b a n d o n n é . C o m m e a u x  jo u r s  l e s  p lu s  
d o u x  d e  v o tr e  p è le r in a g e  d ’ic i-b a s , n o u s  
v o u s  s e n to n s  p rès  d e  n o u s ;  i l  n o u s  
se m b le  v o u s  v o ir  , v o u s  r e tr o u v e r  à  n o s  
c ô té s  su r  c h a c u n  d e s  p o in t s  où  n o u s  f é 
c o n d o n s  d e  n o s  su e u r s  la  m o is s o n  q u e  
v o u s  a v e z  s e m é e  a v e c  n o u s  ; v o tr e  e s p r it  
n e  n o u s  q u it t e  p o in t ,  v o tr e  c œ u r , n o u s  
le  s e n t o n s  b a ttr e  d a n s  n o s  c œ u r s  e t  le u r  
c o m m u n iq u e r  e n c o r e  s a  f la m m e  d e  c h a 
r i t é ;  n o u s  a v o n s  p la n té  v o tr e  é te n d a r d  
su r  d e  n o u v e a u x  r i v a g e s , d ’a u tr e s  c o n 
tr é e s  s e  s o n t  o u v e r te s  à  n o tr e  h u m b le  
a p o s to la t  : m a is  p a r to u t  c ’e s t  D o n  B o s c o  
q u i v i t ,  c ’e s t  v o tr e  e s p r i t , ô  P è r e  , q u i  
n o u s  g u id e ,  c ’e s t  v o tr e  c œ u r  q u i n o u s  
p r ê te  s e s  é n e r g ie s  e t  s e s  t e n d r e s s e s  d e  
z è le .  O to m b e  b é n ie , n o u s  v o u s  e n v io n s  
c e s  d é p o u il le s  m o r te lle s  s i  p r é c ie u s e s :  
m a is  l ’e sp r it, m a is  le  c œ u r  d e  n o tr e  P è r e ,  
c 'e s t  n o u s  q u i l ’a v o n s  g a r d é .

P è r e  b ie n - a im é ,  a c c u e il le z  a v e c  b o u lé  
l e s  su ffr a g e s  q u e  n o tr e  p ié t é  f i l ia le  d é 
p o s e  a v e c  b o n h e u r  su r  v o tr e  to m b e a u ,  
r e c e v e z  le s  la r g e s s e s  r é d e m p tr ic e s  q u e , 
d a n s  to u te s  le s  é g l i s e s  s a lé s ie n n e s ,  v o s  
e n fa n t s  a p p o r te n t  à  l ’e n v i  p o u r  ê tr e  f i
d è le s  à  la  g r a t itu d e  d o n t  l ’e x p r e s s io n  
g é n é r e u s e  e s t  p o u r  e u x  u n  d e v o ir  é tr o it  
e t  u n  b e s o in  c o n s o la n t !  Q u e  v o tr e  â m e  
j o u is s e  d u  r e p o s  q u i n e  f in it  p o in t  e t  d e  
la  g lo ir e  é t e r n e l le !  P r ie z  p o u r  v o s  f i l s :  
le u r  u n iq u e  a m b it io n , le u r  s e u l  d é s ir  
v r a i e s t  d e  c o n t in u e r  à  se m e r  d e  p a r  le  
m o n d e  v o s  Œ u v r e s  a d m ir a b le s  e t  à  su iv r e  
v o s  e n s e ig n e m e n t s  s i  s a g e s ,  s i  é le v é s ,  s i  
d ig n e s  d ’u n  c œ u r  d ’a p ô tr e .

R e q u ie m  œ te r n a m  d o n a  e i , D o m in e !  
E t  lu x  p e r p e tu a  lu c e a t  e i !

PETITE CHRONIQUE
D ES

S i le  p ieu x  entrain  d ans le s  ch o ses de 
D ie u  n ’é ta it  p a s u n e  d es grâces de la  J’a- 
m ille  s a lé s ie im e , nous aurions le  d evo ir de 
dire q ue la  fê te  d e  l ’im m aculée-C onception  a 
été  so lem iisée , d an s ch acu n e d e n os M aisons 
d e F ran ce , a v ec  la  ferveu r jo y eu se  q u i 
p la ît  ta n t à la  T rès S a in te  V ierge. M ais le s  
évén em en ts de ce  genre s o n t ,  par la  grâce





de Bologne était le président-né de ces Assises salé- 
siennes : son zè le , sa sagesse, la dignité éminente 
dont il est revêtu, et enlin la bienveillance spéciale, 
toute paternelle qu’il veut bien témoigner à PŒuvre 
et aux fils de Don Bosco, tout le désignait pour 
la haute direction du Congrès.

Don Rua viendra, lui aussi, au Congrès, pour ré
pandre au milieu des congressistes l ’esprit et la 
connaissance plus parfaite des Œuvres salésiennes.

Bologne sera heureuse et fière d’accueillir les 
âmes d’apôtres- que ce grand événement attirera 
dans son sein.

Tous les catholiques auront à cœur d’accroître 
encore le succès déjà certain du futur Congrès, en 
employant toute leur influence, tous leurs efforts 
et toute leur puissance do sacrifice à préparer de 
loin, mais avec constance, tous les éléments de ce 
succès.

Le distingué orateur conclut par un appel à la 
prière et provoque do chaleureuses acclamations en 
l ’honneur de Léon XIII, le grand restaurateur de 
la société j et à S. E. le cardinal Svampa, Pasteur 
aimant et bien-aimé d’un vaste et beau diocèse.

• *
Le chant d’un A ve M a r ia  servit de pieux in

termède entre le discours que nous venons de résumer 
et celui de Son Éminence , discours dont voici les 
principales pensées. —  Fidèle fau devoir do l ’affec
tion et de l ’hospitalité, Son Éminence tient il re
mercier et les enfants de Don Bosco d’être venus sa
luer l ’archevêque do Bologne à leur passage, avant 
de se rendre à Lorette, et les Supérieurs do l ’Ora
toire, qui ont ajouté à leurs hommages un don pré
cieux do nature à faire revivre dans lo cœur du 
Pontife le souvenir des jours bénis par lui passés à 
Turin, au milieu de la famille salésienne.

En attendant que Bologne, elle aussi, possède un 
groupe de fils de Don Bosco, le Prince de l ’Église 
veut confier deux ambassades aux petits maîtrisions. 
11' les charge d’abord do saluer, en son nom et au 
nom de toutes les âmes confiées à sa sollicitude 
pastorale, la Mère de Dieu dans la bienheureuse 
demeure où le Verbe s ’est f a i t  c h a i r , et de de
mander dans ce Sanctuaire auguste une bénédiction 
spéciale pour le futur Congrès de Coopérateurs sa- 
lêsiens ; ils devront en outre implorer pour Bologne 
une Maison salésienne.

En second lieu ils diront à Don Rua, « ce Père 
bien-aimé qui est si éminemment Don Bosco con
tinué. combien l ’archevêque de Bologne le vénère, 
combien il l ’apprécie , combien sa cité épiscopale 
estime son action, combien vivement elle désire de 
le voir. » Enfin, après avoir chargé les jeunes am
bassadeurs de remercier aussi Monseigneur l ’arche
vêque de Turin de ses attentions fraternelles et dé
licates pour le premier Pasteur du diocèse de Bo
logne, Son Éminence bénit la foule pieuse réunie 
pour cotte fête salésienne, et la séance prit fin.

Ce quo l ’on vient do lire donnera aux lecteurs 
du B u lle tin  une idée do l ’importance du futur 
Congrès salésien, appelé à attirer, durant quelques 
jours, les yeux du monde entier sur l ’antique cité 
de Bologne.

Le nom de l ’éminent Prélat qui bénit et dirige

le s  travaux du Comité promoteur, nous est un sûr 
garant du succès et du retentissement salutaires 
dont la réunion préparatoire du 4 décembre a été 
et deviendra de plus en plus le gage plein d’espé
rance.

P O R T U G A L .
BRAGA. — A r r i v é e  d ç s  p r e m i e r s  

S a l é s i e n s .  — Le mois dernier, nous annoncions 
le départ de quelques-uns de nos confrères à desti
nation du Portugal , où ils allaient prendre la di
rection d’un Institut fondé a Braga par un excellent 
prêtre, Don Francesco da Cruz.

Voici les premières nouvelles que nous ayons re
çues des Salésiens établis au Portugal :

Braga, le 12 novembre 189-1.
VÉNÉRÉ PÈRE,

J’ai tardé un peu à vous écrire, parce que je 
désirais me faire une idée do l ’état et dos condi
tions de la Maison où vous m’avez envoyé. Cette 
Maison est placée sous le vocable de saint Gaétan.

De Barcelone, par la voie de Madrid et Sala- 
manque, il nous fallut deux jours pour arriver à 
Braga.

Nous y avons débarqué le soir. A la gare nous 
attendaient tous les élèves, ayant à leur tête ie 
fondateur de PŒuvre, Don Francesco da Cruz, qui 
l ’a dirigée jusqu’à maintenant, plusieurs autres 
prêtres, des laïques, enfin une foule curieuse de 
voir les Salésiens depuis si longtemps attendus et 
dont la presse du p ays,s’était plus d’une fois oc
cupée. A l ’entrée do PÉtablissemon-t, qui était illu
miné a  g io rn o , nous fumes salués par les joyeux 
accords de la musique de la Maison. Une expres
sion de très vif contentement illuminait tous les 
visages, où l’on lisait en outre des sentiments in
déniables d’estime et d’affection pour les Salésiens.

Près du tabernacle, ou tout le cortège se rendit 
pour remercier D ieu, je pris la parole et, malgré 
mon émotion, je pus offrir à ce peuple, du fond de 
mon cœur, do profondes actions do grâces pour l ’ac
cueil que nous venions do recevoir ; je présentai en
suite à tous les assistants les hommages de notre 
vénéré Père Don Rua et de tous les fils de Don 
Bosco; j ’exposai enfin le but dans lequel nous ve
nions nous fixer au milieu de cette catholique po
pulation : être, pour les bons et chers enfants de la 
Maison, des amis plutôt que des Supérieurs —  poul
ies excellentes personnes qui avaient jusqu’ici admi
nistré l ’Œuvre, des collaborateurs dévoués.

J’ai dit : bons e t chers en fan ts —  excellen tes  
personnes. De fait, les cent quarante petits internes 
quo compte actuellement la Maison nous donnent 
toute satisfaction; cette louange revient de droit 
aussi bien aux élèves des classes de latinité qu’aux 
jeunes apprentis des trois ateliers de tailleurs, cor
donniers et menuisiers. Si j ’ai la satisfaction de 
rendre ce témoignage à nos chers petits, iis le 
doivent aux parfaits éducateurs qu’ils ont eus jus
qu’ici, et tout spécialement à leur saint Directeur, 
le Père Francesco da Cruz, qui, âgé de trente-quatre 
ans à peine, jouit cependant à Braga d’un tel re
nom de vertu qu’on l ’appelle le P a d re  Santo .
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ll suffit de voir co digne prêtre, vrai modèle d’hu
milité , d’obéissance et de piété , pour demeurer 
édifié. Depuis notre arrivée, ses paroles et scs »''■tes 
témoignent d’une soumission si complète et d’une 
telle promptitude d’obéissance, que nous en sommes 
souvent confus. Avec un homme de cette vertu au 
milieu de nous, tout marchera certainement le mieux 
du monde : que pourrions-nous craindre? Daigne le 
Seigneur le consoler et lui faire retrouver une santé 
plus florissante.

Je ne veux point m’attarde!* à vous dire quelle 
réputation nous a précédés et quelle confiance tout 
le monde place en notre Œuvre. Depuis que nous 
sommes arrivés, nous n’avons point cessé do rece
voir des visites. Hier toutes les Dames faisant partie 
de l ’Apostolat do la  prière sont arrivées en corps ; 
aujourd’hui c ’était le tour du Séminaire, qui compte 
plus de cent séminaristes, venus avec leur véné
rable Supérieur; et puis nous avons vu arriver plu
sieurs autres Instituts, chacun musique en tète ; 
enfin, avec beaucoup do Messieurs et de Dames, un 
grand nombre d’ecclésiastiqucs. Plusieurs de ces vi
siteurs nous ont dit leur intention de confier d’autres 
Maisons aux Salésiens ; ils sont môme prêts il payer 
immédiatement le voyage à tous les Salésiens que 
Don Rua voudrait bien envoyer Portugal. Aujour
d’hui, un journal d’Oporto annonce que les Salé- 
siens’de Braga auront bientôt la visite du P. Sé
bastien Yasconcellos, celui-là mêm e, je crois, qui 
désire si vivement nous voir établir nos Œuvres à 
Oporto.

De notre côté, nous sommes allés faire toutes les 
visites de règle. Sa Grandeur M°r l ’Archevêque-Pri
mat, chez qui nous nous sommes rendus tout d’a
bord, a bien voulu nous faire l ’accueil le plus cor
dial, en nous chargeant de présenter en son nom à 
notre vénéré Père Don Rua ses salutations et ses 
remerciments. Dès que nous le pourrons, nous irons 
à Lisbonne pour offrir nos hommages au Nonce 
apostolique.

J’aurais une foule d’autres choses à vous dire 
touchant ce bon peuple, nos chers enfants et nos 
dévoués Coopérateurs de Braga ; mais pour ne pas 
retarder davantage cette lettre, je m’arrête.

Veuillez nous recommander vivement au Seigneur, 
nous bénir tous et, d’une manière particulière, 

Votre fils très obligé
P i e r r e  Co g l io l o ,

prêtre de Don Bosco.

P O L O G N E  A U T R I C H IE N N E .
GALLIC1E. —  N é c e s s i t é  d ’a g r a n d i r  l a  

p r e m i è r e  M a i s o n  s a l é s i e n n e .  —
Nous recevons, au sujet des Œuvres do Dou Bosco 
dans la Pologne autrichienne, des nouvelles que 
nous ne voulons point faire attendre à nos chers 
Coopérateurs :

Miejsce, 5 décembre 1894.

Voila trois ans déjà, un coin perdu de la Gallicie 
(Pologne autrichienne) voyait s ’ouvrir une Maison 
salésienne que scs débuts, on ne peut plus humbles, 
ont jusqu’ici empêché —  ou à peu près — d’être

connue. 11 est temps enfin que l ’on sache où est 
née cette Maison de Don Bosco et quelle est sa si
tuation actuelle : les quelques notes qui vont suivre 
répondront à ce double d e s id e r a tu m , et les lec
teurs do notre cher B u lle tin  les y verront certai
nement avec plaisir.

Miejsce est un petit village polonais de la Gal
licie, situé à peu de distance de Krosno et dépendant 
du diocèse de Vrzemysl ; c’est là que les Salésiens 
ont pu fonder la troisième Maison qu’ils possèdent 
dans le grand empire austro-hongrois. Le Directeur 
est un prêtre salésien, Don Bronislas Markiewicz, 
docteur en théologie, qui est en même temps curé 
de la paroisse. 11 est aidé par trois religieux, dont 
un seul Italien, et c’est celui qui a la consolation 
d’envoyer au B u lle tin  ces quelques lignes.

La Maison actuelle consiste en une misérable 
construction en bois, où l ’on a pu ménager deux 
dortoirs et deux ateliers pour les quarante-cinq en
fants élevés à titre d’internes. Non loin de ce bâ
timent principal, dans une maisonnette isolée, trois 
autres pièces constituent le logement de quelques 
femmes dévouées qui, à l ’exemple de m a m a n  Mar
guerite, se dépensent charitablement au service des 
pauvres orphelins do Don Bosco. Je ne parle ni de 
cours de récréation, ni de chapelle domestique : 
tout cela nous manque absolument. Nous assistons 
à la messe et aux offices de l ’église paroissiale, 
assez éloignée de notre demeure, et où nos chers 
petits, faute de bancs, ne peuvent pas s ’agenouiller.

Cette très pauvre installation et le nombre crois
sant des demandes d’admission ont mis notre ex
cellent Directeur dans la nécessité d’élever un vaste 
local pouvant contenir au moins trois cents internes 
et pourvus de cours de récréation et d’une chapelle 
domestique. Mais pour réaliser ce projet, il nous 
faut des ressources que nous n’avons point. De fait, 
tous les enfants que nous élevons sont complète
ment à notre charge ; souvent nous manquons du 
nécessaire; bien souvent aussi, il n’y a pas un 
florin en caisse; et quand le casuel do la paroisse
— notre unique source de revenus assurés — nous 
procure quelque argent, nous avons hâte do l ’ex
pédier à nos créanciers. La paroisse possède bien 
une certaine quantité de terres cultivables: mais en
core faut-il les mettro en rapport, ce qui exige du 
bétail et par conséquent entraîne des frais d’exploi
tation très lourds pour notre maigre budget.

Notre Directeur a déjà expédié deux circulaires 
aux excellents catholiques polonais; mais je crois 
nécessaire de recourir à tous nos dévoués Coopéra
teurs et à toutes nos bonnes Coopératrices. Cette 
première Maison salésienne en Pologne est sûre
ment appelée à devenir un foyer de bien, à condi
tion toutefois qu’on lui vienne en aide. Le début de 
cette nouvelle année me semblerait devoir fournir 
à tous les bons amis do Don Bosco une occasion 
providentielle d’écrire à leur actif une page de plus 
au livre do vie, en ouvrant une nouvelle série de 
mérites devant Dieu. Nous appellerons sur tous nos 
bienfaiteurs les meilleures bénédictions du Seigneur, 
qui saura bien les récompenser en leur accordant ici- 
bas des années longues et heureuses, pour leur 
donner ensuite au ciel une couronne resplendissante 
de gloire. A. Gihrardini, clerc salésien.
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NOUVELLES DES MISSIONS
DE DON BOSCO

A M É R IQ U E  B U  SU B
R É P U B L IQ U E  A R G E N T IN E

PATAGONIE MÉRIDIONALE

DEUX MOIS D E MISSION DANS LES PAMPAS

E é y é r e n d is s im e  P è r e  D on  K u a ,
Puntarenas, 19 mars 1894.

P a r  la  vo lo n té  d e D ieu , ce  fu t  ce tte  an n ée  
le  tour du  sou ssign é  e t  du catéch iste  Mara- 
bini d ’a ller  en exp loration , pour év a n g éliser  
le s  p eu p les d e la  P a ta g o n ie  m érid ionale e t  
du d étro it d e M agellan .

A p rès avoir in voq u é l ’a id e d e D ieu  et  
nous être  pourvus du  str ic t n écessa ire , n ou s  
partîm es le  16 ja n v ier  d e P u n ta r e n a s , nous  
d ir ig ea n t vers l ’O u e s t , p u is  au N o r d , p u is  
à  l ’E s t ,  e t  nous rev în m es à  notre résid en ce  
par le  S u d , après avoir a in si parcouru le s  
quatre p o in ts cardinaux de ce tte  P réfecture  
ap osto liq u e e t  d écrit u ne gran d e c irco n fé
rence d e p lu s d e cinq  cen t c in q u an te  lieu es  
ou d eu x  m ille  sep t cen t c in q u an te k ilom ètres, 
e t  tou t ce la  en  d eu x  m ois.

L e 1G du  m ois d e m ars cou ran t, pour d é
férer à l ’ordre q ue n ous av ion s reçu  d e notre  
Supérieur D o n  Josep li F ag lian o , q u i d ésira it  
que n ou s fu ssion s à  P u n ta ren a s pour la  S e 
m aine S a in t e , n ous étion s déjà d e retour, 
ay a n t au  cœ ur ce tte  con solation  d ’avoir p u , 
grâce à D ieu , fa ire un  p eu  d e b ien .

L ie u x  v i s i t é s .

L es p rin cip au x  p a y s v is ité s  p en d a n t le  
cours d e ce tte  M ission  fu ren t : O o rre il, P a -  
lom aro, L ag u n a  B ia n ca , B io  d el Surdo, L os  
M oros, O añadon V erd e, D os L agu n as, P eli-  
clios, O añadon C achim ba, G an gam o, M ono- 
k aike, Seq uetem aik e, S an k aik e , M enekaique, 
L o F o r q u e to , R io  C o y -J u le t, H o te te la c k e , 
Tres O liorillos, d e la s  dos L a g u n a s S a lin as, 
O añadon do la  TJegua Q uem ada, M onte L ion, 
Santa-C ruz, C anadon d e l B a i le , ß io  C liico  
d e S an ta  Cruz, E io  C hehu en o C h a lia , Cor- 
p en liack en  , ü k ou k k ea ik en  , O sh ch ek aik en , 
M enel-K aiken , S a n  J u lia n , L as S a lin as Ca- 
ñadon de la s  Y a ca s , G a llegos C hico, G allegos  
G rande, P a lea ik , A sk a ik e , C abeza d el Mar.

D ésagrém en ts dans c e s  voyages.
P rov id en ce  «le Dieu.

D u ran t notre lo n g  v o y a g e , n ou s tra v er
sâm es quatre grands fleuves e t  d ix  r iv ières. 
N ou s rencontrâm es p lu s de q u in ze la c s , dont 
le  p lu s gran d  nom bre a u ne eau  sa lé e  ;

p lu sieu rs, que n ou s trouvâm es d esséch és, m on
tra ien t leu r lit  cou vert d ’un se l d ’u n e b lan 
cheur éb lou issan te . S o u v en t, nous nous trou 
vâm es d ans d e circonstances critiques; m ais  
la  P rov id en ce, q ui, dans son  am our, v e ille  sur  
ses fils, n ous v in t  toujours en a ide et exau ça  
le s  p rières par lesq u elles  n ous av ion s, avan t  
de partir, rem is n otre sort d an s ses m ains.

E n  Ita lie , un proverbe affirme nue gran d e  
vér ité  : « C hi n on  sa  p re g a re , s i  m e tta  in  
m a re . » Q ui n e  sa it  p as p r ie r , q u ’il n a v i
g u e . —  J e  crois q ue pour l ’A m ériqu e on 
y  pourrait su b stitu er ce t  au tre : Q ue celu i 
q u i ne s a i t  p a s  p r i e r , a ille  d a n s la  p a m p a  du  
d é se r t de la  P a ta g o n ie  san s gu ide.

E t  n ous p ou vion s n ous com pter au nom bre  
de ceu x-là , car n ous étion s tom bés su r un  
gu id e  p eu  e x p e r t;  e t  par su ite  n ous dûm es  
n ous orienter en ob servan t le  so le il e t  la  
b ousso le, ce qui tou tefo is  n e  suffisait p o in t  
dans d es contrées au ssi difficiles.

A p rès q ue le  v oyageu r a m arché to u t  le  
jour à travers la  p oussière, tourm enté ta n tô t  
par le  v e n t  e t  ta n tô t  p ar la  g rê le , i l  v o it  le  
so le il s e  coucher au  m ilieu  d ’u ne im m ense  
p la in e , dont l ’œ il n e p eu t em brasser l ’é 
ten du e. I l  n e trou ve  n i un  abri pour se  re
tirer p en d a n t la  n u it ,  n i u n  brin  d ’herbe 
pour assou v ir  la  faim  des ch ev a u x  fa tig u és , 
n i u n  p eu  d ’eau  pour hum ecter sa  gorge  
brû lante. Oli! com m e alors 011 re ssen t le  b e
soin  d ’im plorer le  secou rs du  C iel ! e t  com m e 
la  prière v ie n t sp ontaném ent su r le s  lè v re s  !

N ou s fûm es tro is fo is  soum is à  u ne ép reu ve  
d e ce  g e n r e ;  d eu x  fo is le  Ciel c lém en t fu t  
prom pt à  ven ir  à  notre a id e , m ais la  tro i
sièm e fo is n ou s dûm es soupirer lon gtem p s.

L a n u it, très avan cée , é ta it  noire e t  n ou s  
a llion s toujours à  la  recherche d e l ’eau , m ais  
aucun  in d ice  n e n ou s en  s ig n a la it  la  p ré
sen ce : to u t é ta it  aride e t  se c . A p rès avoir  
beaucoup exp loré, n ou s trouvâm es un  p eu  
d ’h erbe pour le s  ch ev a u x  e t  un p e t it  m onti
cu le qui p ou va it n ou s serv ir  d ’abri con tre  
le  v en t, très fort à ce  m om ent-là ; m ais i l  ne  
nou s fu t  p as p ossib le  de trou ver de l ’eau .

A p rès avoir d ressé  n os ten te s , nous ch er
ch âm es d onc à nou,s endorm ir; tou tefo is, la  
p en sée  q ue le  lend em ain  je  sera is ob ligé do 
n e p o in t célébrer la  m e s s e , par su ite  du  
m anque d ’eau , 11e m e p erm etta it p o in t d e  
dorm ir. C ette p en sée m e tran sporta it en  G a 
lilée , e t  m ’a d ressan t à  M arie A u x ilia tr ice  
a v ec  confiance , j e  lu i d isa is : —  Très  
S ain te  M ère , voyez d an s q uel em barras 
n ous n ous trou von s ; n ou s 11e p ouvon s pas  
retourner eu  arrière pour a ller à la  recherche  
d e l ’eau , car n ou s d evrion s m archer p en d an t  
p lu s d ’une dem i-journée, e t  p ou rtan t, j e  su is  
si affligé d e 11e p ouvoir célébrer la  sa in te  
m esse ! Y ou s qui au x  n oces d e C ana avez  
d it  à vo tre  d iv in  F ils :  V in u m  non  lia ie n t , 
répétez m ainten an t: A q u a m  non h aben t. S o u 
v en ez -v o u s q ue c ’e s t  dem ain sam edi, jou r  à 
v o u s consacré.

*
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A p rès avoir (lit  ce tte  prière du  fond du  
cœ u r, j e  m ’endorm is. E t  v o ilà  q u e  vers d eu x  
h eu res, u ne p lu ie  tine v in t  b attre notre ten te  : 
n ou s p en sâm es to u t d e su ite  à  la  cé léb ra 
tion  d e la  sa in te  m esse . P ren a n t trois écu e lle s  
d’é ta in  e t  un  autre r é c ip ie n t , n ous le s  m î
m es d eh ors pour recevo ir  ce tte  m an n e c é 
le ste . Q u elq u es m in u tes a p r è s , il ce ssa  de  
p leu v o ir ; n ous recu eillîm es l ’eau  tom bée  
d an s le s  trois écu e lle s  e t  d an s le  récip ien t, 
e t  n ou s en  eûm es  
largem en t a ssez , 
c 'est-à -d ire  u n  
verre, p our p o u 
voir célébrer la  
m esse.

C om m ent ne  
p as recon naître  
d an s ce  fa it  la  
m ain d e  la  P ro 
v id en ce?

A p rès a v o i r  
d it la  m esse  e t  
repris notre c h e 
m in, n ou s trou 
vâm es v e r s  m i
d i d e P eau  pour 
nous d ésa ltérer , 
a i n s i  q u e  nos  
ch ev a u x . U n e  
autre n u it , après  
avoir p a ssé  à  la  
n a g e  le  E io  San- 
ta-C ruz , un  de  
n os m e i l l e u r s  
c h e v a u x  m ou
rait, d eu x  au tres  
s ’é ta ie n t  en fu is;  
et n ou s sa n s  ar
g en t, sa n s  am is, 
san s p erson n e à 
q ui n ou s ad res
ser , s i lo in  de  
l a  m a is o n  e t  
pou rtan t à p ein e  
à la  m oitié  de  
notre v o y a g e ,  
n ou s n e  sav ion s  
quel p arti p ren 
dre. A u s s i t ô t ,  
nous n ou s ad res
sâm es à  n o t r e  
bonne M ère la  P ro v id en ce , e t  com m e toutes  
le s  au tres fo is ,  e lle  eu t p itié  d e n ou s. E u  
peu d e te m p s , e lle  n ous fit trou ver a in is , 
argen t, ch ev a u x  e t  des v iv r es  pour pouvoir  
con tin u er notre route.

O P ro v id en ce  d iv in e , com bien tu  es 
gran d e !

E n s u ite ,  ap rès un  jour en tier  de m arche  
forcée, nous arrivâm es ép u isés  d e la ss itu d e  
au con fluent du  E io -G a lleg o s avec le  E io  
d el S  urdo. L e  so le il é ta it  cou ch é et le  v e n t  
s ’é ta it  ca lm é , q u an d  ap parut à l ’im proviste  
u ne n u ée  de m oucherons q u i tou rm en tèren t t e l

lem en t nos an im au x, q ue le s  p au vres bôtes 
se d ém en aien t, se  rou la ien t par terre, et, ne 
p o u v a n t se d é livrer  (le, ce tiéau, se  m etta ien t  
à courir au h asard , d e ça  e t  de là , rom pant  
leu rs en traves.

i io u s  a ss is tio n s  d ep u is u n e h eu re  à ce 
p én ib le  sp ec ta c le  d on t rien  n ’a n n on ça it la. 
fin, e t  le s  in sec tes  com m en çaient à n ou s tour
m en ter au ssi nous-m êm es.

J e  p ris a lors le  E itu e l e t je  lu s  le s  p rières
pour l ’e x o r c i s 
m e : e t , ô m er
v e ille  , san s le 
s e c o u r s  n i  d»* 
v e n t  n i d ’autre  
ch o se , le s  m ou
cherons d i s p a 
rurent à l ’in s 
ta n t, n ou s la is 
sa n t  tra n q u ille 
m en t p asser  la  
n u it. C es in se c 
te s  n e  n ou s in 
c o m m o d è r e n t  
p l u s  p e n d a n t  
to u t le  v o y a g e , 
b ien  q u e ,  d ’a 
p rès ce q u ’ on  
n ou s a  d i t ,  il 
y  en a it  en gran 
d e q u an tité  dans  
beaucoup d ’en 
d ro its où  nous  
som m es p a ssés .
D escrip tion  de la 

Pam pa «1«“ P a 
tagon ie .
E n  gén éra l, la 

P am p a  de la  P a 
ta g o n ie  e s t  u ne  
p la in e  très  y aste  
q u i sem b le n i
v e l é e ;  o n  n ’y  
trou ve q u e  tr è s  
peu  d e h au teurs : 
le s  q u e lq u es co l
lin e s  q u ’on ren 
con tre p a r f o i s  
son t com m e des  
p l a t e a u x .  O n  
p a r c o u r t  s o u 
v e n t  d es m illes  

nom breux sa n s  trou ver un arbre q u i arrive  
seu lem en t à la  h au teu r d ’u n  m ètre. T out 
e s t  aride. L a  terre e s t  cou leur d e plom b  
et sa b lo n n eu se  ; le  p eu  d ’ herbe q u ’ e lle  
p rod uit e s t  u ne lierbe d u r e , sè ch e  e t  p i
q u an te , à ce  p o in t  que les  an im au x m êm es  
n e p e u v en t p a s la  m anger. D e  tem p s en 
tem ps, il  sem b le q ue la  terre s ’o u vre  soü s  
le s  p ie d s ;  il se  form e d an s le  so l d es cr e 
v a sse s  com m e des can au x  q u ’on nom m e eu- 
naciones, qui on t d e v in g t  à  q u aran te m ètres  
d e profondeur su r c in q u an te e t  ju sq u ’à cent 
c in q u a n te  de largeu r. I l  e s t  p lu s fa c ile  de
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trouver d an s ces cañadones (le l ’lierbe verte  
e t  m ôm e d e P eau  dans q u elq u es-u n s. I ls  
serv en t d ’abri con tre le  v e n t , sp éc ia lem en t  
p en d an t la  n u it.

C’e s t  u ne c liose  d éso lan te  q ue d e parcourir  
ces rég ion s, su rtou t pour ce lu i q u i v ie n t de  
la  fer tile  I ta lie . I c i  il  p leu t rarem ent : le  
v e n t , q u i souffle con tin u ellem en t a v ec  u ne  
gran d e force, d essè ch e  e t  s tér ilise  tout.

A u ss i, personn e n e  se  sou cie  d e cu ltiv er  
ce tte  terre, car tou s le s  efforts sera ien t in u 
tile s.

L ’u n iq ue source d e  rev en u s de ces p ays, 
ce  so n t le s  an im au x d om estiq u es, le s  brebis, 
qui p rocu rent la  la in e , le s  v a ch es  e t  les  
ch evau x .

L es h ab itan ts m èn en t u ne v ie  m alheureuse: 
ou b lieu x  d e D ieu  e t  d e leu r âm e, i ls  la issen t  
grandir leurs en fan ts san s leu r donner a u 
cu n e éd u cation  m orale e t re lig ieu se , e t  ceux- 
ci re sten t par con séq u en t d an s la  p lu s com 
p lè te  ign oran ce d e leurs d evo irs le s  p lu s  
élém en ta ires.

I ls  v iv e n t  groupés d ans q u elq u es cen tres  
d ista n ts  d e d ix , v in g t  e t  p arfois cen t k ilo 
m ètres le s  uns des a u tr e s , d e sorte q ue les  
relation s e t  le s  com m unications so n t très  
difficiles.

P arfo is, on  m arche une jo u rn ée  tou te  e n 
tière san s voir u ne p ersonn e, une m aison  : 
seu ls  le  g u a n a c o , l ’au tru ch e e t  q uelqu es  
au tres o iseau x  v ie n n en t m ettre un  p eu  de  
variété  d ans la  m onotonie d e ces so litu d es.

P our se fa ire u n e  id ée  d e ce p a y s , il  e s t  
très u tile  d e con n aître le s  dénom inations  
q u e l ’on  d onn e au x  cinq  d iv erses  p arties  
qui le  com posent.

D e  P u n taren as ju sq u ’au E io  dei S urdo, 
en  p assan t p ar L a g u n a  B la n ca , le  p ays es t  
ap pelé T erre  de la  M isère . D u  I lio  del Surdo  
à  Cuy J  u let, T erre  de la  D é so la tio n  ; de C uy  
J u le t  à  Santa-C ruz, T erre  d u  D ésesp o ir  ; d e  
Santa-C ruz à  C orpenkaique e t  S a n -J u lia u , 
T e rre  de  la  M o r t, parce q u ’on  n ’y  rencontre  
p lu s n i gu an acos, n i o iseau x  d ’au cu ne esp èce . 
L e se u l endroit m oins d éso lé  q u i nous  
a it  frappés se  trou ve en tre P a lk a ik e , près  
G a lleg o s , e t  C abeza del M are, p rès P u n tíi-  
renas, fraction  d e territoire q u i e s t  ap pelée  
T e rre  Convenable.

A u x  en v iron s d e  Santa-C ruz en  p a rticu 
lier , la  terre sem ble vra im en t m aud ite. L à, 
jam ais aucun  n u a g e  n ’apparaît qui n ’a p 
porte du v e n t  ou de la  grêle .

L e p lu s gén éralem en t, nous avon s trouvé  
d ans ces rég ion s u n e  p op u lation  b o n n e , 
sim p le  e t  très h o sp ita lière ; d ans to u t le  
v o y a g e , on n e n ou s a  refusé l ’h osp ita lité  
q u ’une seu le  fo is, e t  ce  refus nous fu t donné  
par u n e  fam ille  d e p rotestan ts.

V isite  au com mandant e t au capita ine de Santa- 
Cruz, — B énédiction  d’un cim etière. — N é 
c e s s ité  d’un prêtre.

A  Santa-C ruz, n ou s a llâm es rendre v is ite  
au com m andant d e la  n ou ve lle  garn ison  
éta b lie  là  d ep u is q u elq u es m ois. 11 n ou s reçu t  
a v ec  beaucoup d e  cordialité e t  d e cou rtoisie, 
en apprenant que n ou s étion s des en fan ts de  
D on  B osco, pour q u i il a une grande v é n é 
ration . I l  con u a ît M on seigneur C agliero , D o n  
C ostam agna, D on  P iccon o  e t  D on  Fagna.no. 
11 n ous retin t a v ec  lu i  à  d îner, e t  le  le n d e
m ain , prem ier jour de carêm e, nous dem anda  
d e célébrer la  m esse  à se s  so ld a ts. A v a n t  
de n ou s la is ser  partir , il m e lit  prom ettre de  
reven ir , ce q ue j e  fis le  troisièm e d im anche  
d e carêm e ; e t  ce jour-là , i l  lit  a ssister au  
sa in t sacrifice to u te  la  g a rn iso n , y  com pris 
le s  officiers e t  un  grand  nom bre de fem m es 
et d ’enfants.

L e s  m ilita ires é ta ien t p lu s  d e d eu x  c e n ts ;  
le s  m u sicien s ren d iren t le s  h onn eu rs p rescrits  
durant l ’é lévation .

L a  m esse  te r m in é e , j e  fu s  entouré par  
toutes le s  fem m es, le s  en fants e t  au ssi b ea u 
coup d e so ld a ts, au xq u els j e  la issa i ou  u ne  
m éd aille  ou une im age.

A  la  prière du com m andant e t  à  la  d e
m ande du  p ub lic , j ’a lla i a u ssi bénir un  p e tit  
cim etière de 40 m ètres carrés. J u sq u ’a lo r s ,  
i ls  n ’en  a v a ien t p a s e t  en se v e lissa ie n t le s  
m orts ta n tô t d an s un  en d ro it, ta n tô t d an s  
l ’autre.

N o u s nous rend îm es au ssi, a v a n t d e partir, 
chez le  cap ita in e d e la  d ite  garn ison , qui no  
m it p as m oins d ’affab ilité e t  de courtoisie à  
n ous recevoir. I l  s ’en tre tin t lon gtem p s avec  
n ou s fam ilièrem ent, e t  après le  repas, auquel 
il  v o u lu t que n ou s p rission s p a r t , il  m an i
festa  son  adm iration  pour notre Œ u v re  et  
nou s d it q u ’il  v ien d ra it très v o lo n tier s  p a r
ta g er  n os fa tig u es  d an s la  Terrò du  F eu , pour
être u tile  aux p auvres sa u v a g es , s i ......  E n
m êm e tem ps, il m e p ria  d ’in terven ir au près  
du P ré fe t ap osto liqu e, D o n  F ag lian o , pour  
q u ’i l  s ’occupât d e procurer un  prêtre affecté  
à la  garn ison  d e S anta-C ruz, sp éc ia lem en t  
pour y  donner u n e  bonne éd u cation  à la  
jeu n esse  du  p ays. A ctu e llem en t, ou con stru it  
à  Santa-C ruz cen t m aison s p our le s  fam illes  
des m ilita ires e t quatorze gran d s h angars  
clos, q u i serv iron t d e dép ôts , d ’h ôp ita l e t  
a u ssi d e cham p de m anœ uvres pour le s  so l
d ats en cas d e m au vais tem ps.

U n  d e  ces h an gars sera  d estin é à  u n e  
ch a p e lle  ; à  cô té , ou fera u ne sa lle  , où  l ’on  
com pte étab lir u ne éco le pour le s  en fan ts.

C ourtoisie du G ouverneur de G allegos.

A  G allegos, on désire a u ssi le s  en fan ts de  
D o n  B osco , pour q u ’i ls  p u issen t y  trava iller  
à l ’in stru ction  d e la  jeu n esse .

L à  éga lem en t n ou s v isitâm es le  G ouver
neur, hom m e ex c e llen t e t d ’un â g e  avan cé.
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l l  in s is ta  e t  sa  fem ino in s is ta  en core d a 
v a n ta g e , pour q ue n ou s rev in ssio n s le  p lu s  tôt 
p ossib le  d esserv ir  uno p e tite  ch ap elle  q u ’ils 
p rép aren t actu ellem en t.

Com m e n ou s étion s arrivés à G allegos  
v ers d eu x  heures du soir, tou t cou verts do 
pou ssière , n ou s p en sâm es q u ’i l  n ’é ta it  p o in t  
con ven ab le  d e n ou s présen ter a in s i au  G ou 
verneur; en  con séq u en ce , nous n ou s retirâm es  
d an s u n e  au berge pour nous restau rer e t  n e t 
toyer n os h ab its.
M a is  l ’ a u b e r 
g i s t e  n o u s  ré
p o n d i t  f r o i d e 
m en t q ue c ’é ta it  
trop tard , q u ’il 
a v a it  déjà pris  
so n  rep as e t  q ue  
n ’a y a n t p lu s rien  
d e p r ê t ,  il  n e  
v o u la it  p a s se  
donn er la  p ein e  
d e  p r é p a r e r  
q u e l q u e  ch ose  
pour n ou s. — L a  
ch o se  e s t  s in g u 
liè r e , repris-je; 
parce q ue vou s  
a v e z  m a n g é ,  
v o u s ,  n o u s  ne 
d evrion s p as a- 
voir fa im , nous  
autres?

E t  i l  f a l l u t  
tous le s  a r g u 
m en ts q ue p eu t  
s u g g é r e r  u n e  
d iè te  p rolon gée  
(le 2 é  h e u r e s ,  
pour arracher à  
ce t  hom m e q u e l
q u e s  m orceaux  
d e jia m b r e  (v ia n 
d e en  con serve).
M ais q u an t à  un  
l o g e m e n t  pour  
la  n u it, n ous ne  
pûm es a b s o l u 
m en t pas en trou
ver . F o u s  fra p 
pâm es i n u t i l e 
m en t à p lu sieu rs  
p ortes. A lo rs , n ous a llâm es ch ez le  G o u v er
neur, d éc id és à lu i dem ander la  perm ission  d e  
d resser  n os ten tes  su r son  territoire, lu i ra
con tan t en  m êm e tem ps ce  q u i n ou s é ta it  
arrivé.

— J e  n e p erm ettrai ja m a is , nous rép on d it  
le  G ouverneur, q ue v o u s d ressiez  vos ten tes  
d a n s u n  p ays où  i l  y  a  ta n t d e m aison s. —  
I l  fit ap peler le  j u g e ,  le  m édecin  , le  secré
ta ire , le  com m issaire de p o lice , pour vo ir si 
on p o u v a it  trou ver une cham bre libre co n te 
n a n t d eu x  lits , m ais toutes le s  répon ses s ’a c 
cordèrent pour être n ég a tiv es. A lors, je  repris:

—  E x c e llen ce , nous ne d em andons p a s do  
l its , m ais seu lem en t un  abri q u elcon q u e, car 
n ou s som m es h a b itu és à cou ch er su r la  terre.

— S ’il en  e s t  a in si, d it  le  G ouverneur, v e 
n ez chez m oi, nous n o u s arrangerons pour le  
m ieu x . — Le jour s u iv a n t ,  après avo ir  c é 
lébré la  m esse e t  ad m in istré d eu x  b aptêm es, 
n ou s q u ittâm es le  p ays.

R en con tre  avee  le« Indiens.
Bii|)t<>ines e t  abjuration».

N otre M ission  
a v a it  p r in cip a 
lem en t pour b ut  
l e s  s a u v a g e s  
Tchu elche h , e n  
ayan t so in  tou
tefo is d e n e  pas  
n ég lig e r  le s  c iv i
lisés , qui on t au 
ta n t b eso in  que  
le s  a u t r e s  des  
secou rs d e la  r e 
lig ion .

E t  d o  f a i t ,  
nous trouvâm es  
u ne fam ille  d ont  
le  p ère é ta it  ca 
th o liq u e  e t  l a  
m ère p ro testan 
te; des cinq  en 
fa n ts , d on t l ’a î
n é a v a it  16 ans, 
aucun  n ’ a v a i t  
reçu le  baptêm e. 
C e t t e  f a m i l l e  
n o u s  a ccu e illit  
d ’abord très m al, 
p u is se  con ten ta  
d e n ou s tra iter  
f r o id e m e n t  e t  
enfin, a v ec  l ’a i
d e  d e  D i e u ,  
n ou s ob tîn m es la  
con version  d e la  
m ère, q u i abjura  
l ’ h é r é s i e ,  p u is  
n ou s pûm es b ap 
t i s e r  l e s  e n 
fan ts.

D an s le  pre
m ier to ldo  d ’i n 
d ien s o ù  n o u s  

arrivâm es, n ous trouvâm es la  m ère q u i fu 
m ait u n e  grosse, p ip e . N otre  p résen ce 11e 
l ’im p ression n a  p a s le  m oins du  m onde, e t  
e lle  nie dem anda n e ttem en t : —  A p p ortes-tu  
d es liq u eu rs ? —  N o n , répon d is-je  ; le s  l i 
queurs font m al, 0 11 1 1 ’en  d o it p a s boire.

— C’e s t  vra i, co n tin u a -t-e lle ; m oi, je  n ’en  
b ois p a s ; m ais quand  je  vo is le s  g en s  jo y e u x ,  
qui s ’am usent, d an sen t, a lors seu lem en t j ’en  
pren d s un p eu . V ien s-tu  ven d re autre ch o se?

—  N on, j e  v ie n s  pour baptiser tes lils , afin  
q u ’ils  so ie n t b ons e t  p u issen t a ller en  parad is  
après leur m ort.

I N D I E N  T E H U E L C H E  D E  S A N T A  C R U Z
( E n  c o s t u m e  d ’a p p a r a t ) .
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—  T on baptêm e n e le s  fera  p a s m ourir ?
—  N on  certes, e t  m êm e, en  ch a ssa n t g u a 

licho  (le d iable) de leu r cœ ur, il  fera q u ’ils  
se  porteront m ieux

L ’In d ien n e m e regard a it d ’uu a ir m y s té 
rieu x . Com m e j e  sa v a is  q u ’e lle  se  fla tta it  
d ’être C hilien n e, j ’ajoutai : —  É co u te  : tous  
le s  C h ilien s son t ch rétien s e t  aucun  d ’eu x  
n ’e s t  m ort pour avoir reçu  le  b aptêm e ; tu  
n ’es d onc p as C h ilien n e, toi? —  S i ,  j e  le  
su is , m ais peu t-être q ue tu  n e  l ’e s  pas, to i... 
T u  es  A rg en tin .

—  J e  t ’affirme q u e je  n e su is  p as A rg en tin . 
J e  v ie n s  d e P u n ta ren a s  et P u n ta ren a s  es t  
su r le  territoire ch ilien .

— B ien , a jou ta-t-e lle , s i tu  e s  C h ilien , j e  
te  la issera i baptiser m es fils, m ais fa is  b ien  
a tte n t io n , n ’est-ce  p a s , d e n e p o in t me 
trom per. — N ou s n ou s m îm es a lors à in s 
tru ire tou te  la  fa m il le , e t  après u n e  p rép a 
ration  c o n v e n a b le , n ou s baptisâm es ces en 
fan ts, ce  q u i fu t  pour n ous e t  p our eu x  une  
gran d e con solation .

D a n s un  autre to ld o , n ou s trouvâm es une  
au tre p au vre m ère q u i , s itô t  q u ’e lle  n ous  
aperçut, p rit la  p eau  de gu an aco  q u i lu i 
serv a it d e v êtem en t, e t , com m e u ne p ou le  
q ui d éfend  sa  cou vée , la  je ta  su r ses en fan ts, 
afin  q ue n ou s n e p u iss io n s p as le s  b aptiser. E t  
pour em pêcher q u ’ils  n e so r tissen t leur tê te  
de d essou s leur cach ette , e lle  leu r rép éta it : 
P e s te z  ca ch és, car v o ilà  gualicho  q u i lia sse . 
I l n ou s arriva la, m êm e ch ose d an s un  tro i
sièm e to ld o . E t  q u e lles  que fu sse n t n os e x 
h ortation s e t  nos e x p lic a t io n s , i l  n e n ou s  
fu t  p a s p ossib le  d ’indu ire ces m alheureu x  
p aren ts à perm ettre que n ou s b ap tision s leu rs  
p auvres en fan ts.

D a n s p lu sieu rs to ld o s , nous trouvâm es des 
In d ien s com plètem ent iv r e s , e t  p ar s u i t e , 
nou s n e  pûm es rien  faire.

U n  d e ces dern iers v o u la it  absolum ent 
nous ob liger p ar d es m en aces, à lu i la isser  
q u elq u e a r g e n t , c a r ,  d is a it - i l , qu iconque  
p a sse  d ev a n t m on to ldo  d o it m e donner 
q u elq u e ch ose , en  v o y a n t q ue j e  su is  p au vre, i 
A v e c  ce lu i-là  11011 p lu s , nous n e pûm es rien  
fa ire pour le  b ien  de son  âm e.

T ou tefois, en gén éra l, n ous trouvâm es les  
In d ien s b ien  d isp osés à accu eillir  la  p arole  
d e  D ieu  e t  à se  fa ire ch rétien s, sp écia lem ent  
d an s la  rég ion  q u i s ’éten d  d e S  anta-C ruz à 
C orp en kaike.

N ou s célébrâm es la  m esse d an s p lu sieu rs  
to ld o s  à  la  sa tisfaction  des I n d ie n s  e t  à notre  
gran d e jo ie .

V oici un p e tit  tab leau  de ce  q ue, gi-âce à 
D ieu , il  n ou s a é té  p ossib le  d e fa ire : 
B ap têm es d ’ In d ien s T eh u elch es 103

» » O n as . 1
» » A rau can s 1
»  » c iv ilis é s  10

E 11 tout 115

C om m u nion s, d on t 10 prem ières et 
parm i ce lles-c i 2 à des In d ien s 15

M ariages 5
M esses cé léb rées en  p ub lic  22

» » p rivé 37
B én éd iction  d ’un cim etière e t  d ’une grande  

croix é lev é e  su r un m ont.
A bjuration  d ’une p rotestan te .
T e lle  e s t, en  résu m é, le  com pte-rendu de  

ln dern ière M ission  d onn ée d an s la  P am p a. 
C ette m ission  n ou s coû ta p lu s d e 1500 p esos, 
q ui éq u iv a len t à  3000 lires ita lien n es.

O utre le s  b ien fa its  que n ou s ven on s d ’é- 
num érer, j e  crois que n ou s en  avon s au ssi 
sem é un  autre b ien  g r a n d , c ’e s t  le  réveil 
d e la  foi ch ez un gran d  nom bre d e p ersonn es  
qui l ’a v a ie n t la is sée  s ’éte ind re en eu x .

Q ue d e tou tes ces ch oses grâces so ien t  
rendues au  S eign eu r, qui a v o u lu  se  serv ir  
de nous, hum bles in stru m ents d e sa  vo lon té , 
pour étend re son  r è g n e  su r la  terre.

M ainten ant, n ou s v o ilà  reven u s à P u n ta 
renas, e t  je  su is heu reu x d e pouvoir vou s a n 
noncer q u ’on y  a enfin je té  le s  fondem ents  
d e l ’é g lise  en  m açonnerie d ésirée dep u is si 
lon gtem p s.

A ctu e llem en t, 011 s ’occup e d ’étab lir au- 
d essu s d e ces fon d ation s u n  p arq u et en  pierre  
de la  h auteu r d ’un m ètre pour garan tir  l ’é 
g lise  contre le s  d ég â ts  q ue p rod u isen t le s  
gran d es p lu ies d e ces p ays.

L e reste  sera con stru it en  b riq ues. T ou te
fo is, le s  travau x  d evron t b ien tô t être in te r 
rom pus à  cau se d e l ’approche d e l ’h iver. 
M ais n ou s espérons q u e  p eu d a n t que durera  
cette  in terrup tion , la  P ro v id en ce  nous four
n ira le s  m oyens nécessa ires pour accélérer  

: en su ite  la  con stru ction  d an s la  bonne sa ison . 
V eu illez  nous bén ir , b ien-aim é P ère  , e t  

n ou s rappeler toujours au  S eign eu r d ans vos  
sa in tes  prières.

J e  v o u s b a ise la  m ain e t  su is  avec resp ect, 
estim e e t  affection ,
V otre  f i l s  trè s  hum ble e t très  obéissan t en J .- C .

D on  M a g g io r in o  B o r g a t e l l o  
m issio n n a ire  de D o n  B osco .

-------------------------- : § f m * ---------------------------------  

PATAGONIE SEPTENTRIONALE

LA  MISSION SALÉS1ENNE DE BAHIA BLANCA

Baliia Blanca, 20 avril 1894.

KÊVÉIÏEXDISSIME PÈRE DON RUA,
L e nom d e B a liia  B la n ca  n ;a  paru que  

bien  peu  de fo is encore d ans le  B u lle tin  sa- 
lésien , e t  pourtant v o ilà  déjà q uatre an s que  
le s  en fan ts de D on  B osco  tra v a illen t a v ec  
une ardeur in fa tigab le  dans ce tte  im portante
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M ission ; e t le s  fru its sp ir itu els q u i on t pu  
y  être recu eillis par eu x  pour la  p lu s grande  
g loire d e D ieu  e t  pour le sa lu t des âm es son t  
désorm ais im portants. A fin  de voir où  nous  
en  som m es, a u ssi b ien  q ue pour rem plir Je 
devoir que n ou s avon s de renseign er nos 
bons O oopérateurs e t nos p ien sos Coopéra - 
t r ic e s ,  nous n ’attend ion s q u ’u ne occasion  
propice pour leur présenter un rapport cir
con stancié d es progrès d ont D ieu  a bien  
vou lu  récom penser nos p au vres fa tig u es . E t  
v o ilà  que ce tte  an née l ’occasion  attend ue  
s ’offre il n ou s des p lu s favorab les, à cau se  
d es fêtes gran d ioses célébrées ic i pour so- 
lenn iser la  bén éd iction  d ’u ne n ou ve lle  ég lise  
e t  l ’in augu ration  d ’u ne É co le  -professionnelle  
en  faveu r des en fan ts p au vres du pays. 
C’e s t  pourquoi nous avon s résolu d ’en faire 
u ne re la tion  s u c c in c te , afin que n os amis 
p u issen t vo ir com m e D ieu  b én it l ’CEuvre sa- 
lésien n e.

P ou r donner u ne id ée q u i p u isse, au  m oins  
a p p ro x im a tiv em en t, perm ettre de com parer 
n otre s itu a tion  actu elle  a v ec  le  p assé , il  est- 
n écessa ire  de rem onter un  peu  lo in  e t  de 
jeter  un  coup d ’œ il d an s la  n u it d es tem ps  
écou lés a v a n t nous. O n pourra m ieu x  ainsi 
apprécier le s  q uelqu es rayon s de lum ière du  
p résent e t le s  sp len deurs q u ’il nous e s t  perm is 
d ’au gurer pour l ’aven ir, si le  bon D ieu con
tinuo à faire prospérer d ans les  m êm es pro
p ortions nos hum bles labeurs.

Comment e t  par qui a «il«; foml«;e la ville
«le ISahia B la n c a .-  S e s  com m encenienls
relig ieux .

L a p etite  v ille  d e B a liia  B la n c a , q u i ju s 
q u ’à l ’an née dernière a é té  ap pelée sim p le
m en t u n  p u eb lo , a  été fondée en 1835, par 
1g tyran  d e la  P la ta , M anuel R ozas , ju s te 
m en t d ésig n é  ic i sou s le  nom  d e t ig re  de 
S an tos L u g a res , pour le  d istin gu er des autres  
esp èces d é tig res innom brables q u i d éch i
rèrent ce m alheureu x p ays. Le prem ier nom  
d e B ah ia  B la n ca  fu t  ce lu i d e F o r te  A rg e n 
tin o , e t  sa  popu lation  p rim itive  fut essen tie l
lem en t m ilita ire ; de fa it, ce  fort é ta n t le 
p lu s avan cé vers la  frontière Sud , le  nouvel 
étab lissem en t d ev a it servir, com m e P atagon es, 
à rem plir u n e  double m ission  : conten ir le s  
terrib les in vasion s des sa u v a g es e t constituer  
u n  lieu  d ’e x il pour le s  condam nés c iv ils  et 
m ilita ires.

L es p ersonn es qui p riren t u ne p art active  
à la  fondation d e B a h ia  furent les  colonels  
Z elarayan, S osa , E stom ba e t  le  com m andant 
O livieri.

Or, le  prem ier fu t égorgé par H ozas sur 
le s  bords du C olorado, le  second fu t em poi
son n é par ordre d e ce  m êm e R ozas, le  troi
sièm e d isparut d ’u ne m anière m ystérieu se, 
e t  le  dernier fu t  assass in é  par se s  propres 
so ld ats.

D e  gen te n on  sa n c ta  — elles  ap partenaient  
éga lem en t à un peuple peu  recomin an dable 
le s  m alheureu ses créatures qui arrivaient par 
charretées île  B n en os-A yres e t  q u ’on  e x 
p o sa it  com m e u n e d enrée sur la  p lace p u 
b lique. Les q uelqu es fam illes h on n êtes qui 
ont survécu  à ces tr istes  tem ps se  rappel 
len t toujours a v ec  horreur q u ’e lles  é  tai en; 
ob ligées d ’enferm er à c le f  leu rs e n fa n ts . 
pour le s  sou stra ire à la  con tagion  du  sc a n 
d a le  cau sé par ces n ou ve lles v e n u e s , d es
tin ées à p eu pler le  p a y s ...

L ’esprit ép rou ve le  m êm e sentim en t d ’h or
reur à la  p en sée de tan t d e scé léra tesse , de 
ta n t de d é lits  san gu in a ires com m is à- cette  
époque. E t  quand  on en ten d  raconter avec  
un cyn ism e rép u gn an t com m ent l ’a v id e  colon 
et le  so ld a t féroce, pour fa ire cuire le s  b r i
q u es qui d eva ien t form er leurs to its , se  ser
v a ie n t, au lieu  d e b ois, de sa u v a g es  brûlés  
v ifs , on se se n t frissonner. M ais n ou s b én is
son s en  m êm e tem ps la  P rovidence d e D ieu , 
q u i , dans sa  grande bonté, a v o u lu  tourner 
ses regards d e m iséricorde sur ces terres 
sou illées de sa n g  hum ain , pour le s  régénérer 
en  Jésus-C hrist.

A v e c  d e s i fu n estes an técéd en ts, il  n e faut 
p as s ’étonner q ue B ah ia  B lan ca  so it  d e v e 
n u e, au fur e t  à m esure q u ’e lle  se d év e lo p 
p a it, u n  centre d e corruption a u ssi raffinée 
q ue ce lle  des grandes v ille s . L a  re lig io n  y 
éta it  in con n u e ou m éprisée. L a x^etite ég lise  
resta it  toujours déserte e t  dans un  é ta t  d ’a 
bandon  à  faire p itié . Le p r ê tr e , q u i , mû 
p ar le  d ésir  do sau ver les- âm es , s ’offrait 
à  d iriger le  p e tit  troupeau, sa v a it  q u ’il d e 
v a it  affronter tou te sorte d e périls e t  m êm e 
la  m ort, car il e s t notoire q u ’un  des p re
m iers aum ôniers m ilita ires fu t  pris in te n tio n 
n ellem en t pour un crim inel q u i d ev a it  être  
fu s illé  e t  lâchem ent a ssa ss in é  à la  p la ce  de 
ce dernier.

L e p lus sou ven t, B a h ia  B lan ca  resta  sans  
p asteu r e t  sou s la  d ép en dan ce d e la  paroisse  
d e P atagon es ; e t  quand  les  m ission naires  
sa lésien s com m encèrent à  pénétrer d ans la  
P atagon ie , B a h ia  B lan ca  éta it  confiée aux  
so in s d ’un  zé lé  prêtre esp agn o l, q u i dès le  
d éb ut, s ’em ploya activem en t pour en  am é
liorer la  s itu a tion  au p o in t de v u e  m oral e t  
sp irituel ; m ais, m algré tou te  sa  b onn e v o 
lon té , com m e il se  trou va it là  com plètem ent 
seu l, l ’in iq u ité con tin u a à triom pher.

C ’éta it  vra im en t une ch ose b ien  fa ite  pour 
rem plir d e tr istesse  le  eœ nr le  m oins zélé  
pour la  relig ion  que de vo ir a v ec  q u e lle  
froideur g lac ia le  e t  m êm e avec q uel cyn iq u e  
m épris on  tra ita it  le s  m in istres d e D ieu .

M ême le s  en fan ts en bas âge, q u i form ent 
le  p rin cip a l objet de nos so in s, au  seu l asp ect  
d ’u ne robe n o ire , couraient ép ou van tés ca 
cher leur v isa g e  d ans le  se in  d e leu r m ère, 
qui leur rép éta it avec horreur le s  incroyables  
calom nies d on t le s  rom ans et le s  n o u v e lle s

I  d ’aujourd’h u i son t rem plis.
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Appel aux S a lés ien s  e t  aux Sœ urs  
»le M arie A uxiliatriee.

C’était-Ià certainem ent la  p lu s cruelle (les 
épines q u i d éch ira ien t le  cœ ur d e tou s et 
sp écia lem en t celu i d e M«r O agliero, qui chaque  
lois qu ii d eva it, d an s ses  v o y a g es entre la  
cap ita le e t  la  P a tagon ie , s ’arrêter à B a h ia  
Blanca, en rapportait 1111 douloureux sou 
venir, e t  fa isa it  toujours le s  v œ u x  le s  p lu s  
ardents pour que le  règn e d e Jésu s-C h rist  
p ût être étab li au ssi d an s ce  p ays presque  
abandonné.

E t  le  S e ign eu r l ’exau ça .
E n  1800, le  dernier curé sécu lier  d e B ah ia  

B lan ca  rem ettait en tre le s  m ains d e l ’arch e
vêq u e d e B u en os-A yres la  d irection  de cette  
m alheureuse paroisse, pour aller déployer a il
leurs le s  asp irations d e son  zèle. A lors M onsei
gneur l ’archevêque, con sid érant le s  travau x  
déjà accom plis dep uis d ix  a n s d ans la  P a 
tagon ie  par les  S a lé s ie n s , trou va  bon de  
leur coniier au ssi ce tte  dernière paroisse de  
son  v a ste  archidiocèse.

A  la  v o ix  du P a steu r , le s  S a lésien s accou
rurent e t  se  m irent im m édiatem ent à  F œ uvre. 
On organ isa  à la  h â te  un  m odeste p ersonn el, 
et pen dan t la  Sem aine S a in te  d e la  m êm e 
année ou p ut l ’in sta ller  d ans la  n ou ve lle  
M aison. Si d e très hum bles com m encem ents 
son t pour le s  en fan ts d e D o n  B osco  une  
raison  d e prévoir le  développ em en t futur  
d ’u ne œ u vre, nous av ion s certain em en t les  
p lu s grands m otifs d ’espérer 1111 grand  pro
grès dans l ’avenir.

E t , grâce à  D ieu , ce  n e fu t  p as une illu 
sion.

Là où quatre ans au paravant 011 n e  voyait 
q u ’u ne m isérable cabane p lu s sem blab le à 
une cavern e qu ’à u ne h abitation  h u m a in e , 
s ’é lèv en t aujourd’h u i de m odestes m ais sp a 
cieu x  locau x  où n ou s p û m e s , il y  a peu  de  
tem ps, donner u n e  h osp ita lité  com m ode à 
trois év êq u es e t  à d ’autres ecclésia stiq u es  
d istin gu és, qui vou lu ren t bien ven ir  prendre 
p art à  nos fêtes.

L à  où  cro issaien t ja d is  le s  orties d e l ’a 
bandon, en tre le s  ru ines des an tiq u es cah u tes, 
s ’é lève  m ainten an t un v aste  éd iiice d isposé  
autour d ’u n e cour sp acieuse rem plie de ces 
m êm es gam ins délurés qui autrefois nous  
fu ya ien t com m e un ép ou van ta il, e t  q u i m ain
ten an t son t p le in s d e soum ission  à l ’étu d e et  
au trava il, jou en t avec nous e t  vo ien t en  
nous des pères.

L a  m êm e n écessité  d ’ag ir se fa isa it au ssi 
im périeusem ent sen tir  pour le s  Hiles. Ou eu t  
recours au x  d évou ées S œ u rs d e M arie A uxi- 
lia tr ice . A u  p rix  de p én ib les sacrifices et 
grâce au  concours d e 1 1 0 s bons C oopérateurs, 
on p u t acquérir un beau terrain  et construire 
en m oins d ’un an un  v aste  lo c a l, q u i a  été  
ju sq u ’ic i le  th éâtre  d e l ’action  em pressée e t  
gén éreu se d e nos bonnes Sœ urs ; e t , grâce  
à  D ieu , là  au ssi, 0 11 voit s ’opérer chez les

jeu n es filles le s  p lu s con solan tes transfor
m ations.

I l nous éta it  d onc d onn é d e toucher du  
d o ig t le s  effets de la  b én éd iction  d e D ieu  : 
l'é g lis e  fréq u en tée , le s  con fessionn aux e n 
tourés d e fidèles , le s  éco les rem plies d ’é 
lèves . T ou tefo is, n ous av ion s encore d eux  
choses à désirer: u ne ég lise  proporti ounce à 
l ’im portance d e la  popu lation  e t  un O ra
toire qui fû t vraim ent e t entièrem ent sa lésien . 
I l lau t observer que la  p etite  ég lise  déjà e x is 
tan te  se  trou ve m enacée d ’une ru ine im m i
n en te e t  q ue le  terrain  d estin é par la M uni
cipalité  pour l ’érection  d ’un nouveau  tem ple 
est p récisém ent celu i où  s ’é lè v e  provisoire
m ent notre M aison. íío u s  étion s par con sé
quent très em barrassés, quand tout à  coup 
la  P rov id en ce v in t  nous d élivrer de tout 
souci.

U ne gén éreu se donation.
P réparatifs d’une lète  solennelle.

U n  n oble p ortugais, illu stre d escen d an t du 
célèbre G odetroid de B ou illon , le  héros de la 
J éru sa lem  d é livrée , se  trou vant possesseur de 
cap itau x  considérables e t d épourvu  d ’héri
tiers, se  cru t en  d evo ir do consacrer une partie  
«le se s  r ich esses à des œ uvres p ie s ,  e t  e n 
treprit au ssitô t la  construction  d ’une ég lise  
avec O ratoire an nexe. T out d ’abord, on ne  
con n aissa it po in t ses in tention s; m ais quand  
déjà l ’édiflee é ta it  sur le point d ’être ter
m iné e t  q ue ch acu n  adm irait l ’é légan te  con s
truction, son  profil artistiquo .e t  la  grâce  
d e se s  form es, le  d ig n e  chrétien  lit savoir à 
M onseigneur O agliero q u ’il en ten d ait faire 
donation du tou t au x  S a lé s ie n s , afin qu ’ils  
p u ssen t, com plètem ent libres d e leur action, 
y  étab lir un Oratoire avec in ternat selon  le  
systèm e d e D on  B osco  

L ’é lég a n te  ch ap elle  fu t  b ien tôt term inée, 
et tou s r iva lisan t de g é n é r o s ité , l ’un se  
chargea du  m agnifique au tel tou t en marbre, 
u n  autre do la  chaire, un  autre des cloch es, 
u n  autre d e l ’h arm onium , celu i-ci des lu s 
tres, e tc ., tous objets artistiq u es dans leur  
gen re. 11 n e m anquait p lu s à la  n ou velle  
ég lise  q u e  la  b én éd iction  so len n elle , av a n t  
d ’y  pouvoir inaugurer le  cu lte  d iv in .

O 11 p en sa  tout d ’abord à une so lenn ité  
m odeste, te lle  q ue p ouvaient nous la  p e r 
m ettre 110s fa ib les forces ; m ais la  fête prit 
b ien tô t n atu rellem ent de s i  v a stes  propor
tions, que nous fûm es le s  prem iers à en  être  
éton nés.

L es p au vres en fants de D on  B osco  furen t  
honorés, d ans ce tte  circonstance, de la  p ré
sence d e tou tes le s  principales A utorités c i
v ile s  e t  ecclésiastiq u es de la  n ation .

On com m ença par in v iter , à  titre d e parrain  
de la  cérém onie, le  P résid en t actu el d e la 
R épublique, M. L ouis Saenz P eñ a , en même 
tem ps que l ’on dem andait à M«r l ’archevêque  
d e B u en os-A yres d ’officier. L ’un e t  l ’autre, 
v o y a n t ce dont il s ’a g issa it, acceptèrent avec
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so reservan t la  facu lté , l ’un effusion (lo cœ ur, 
d'em m ener avec, lu i toute sa  fam ille , l ’autre  
d e se fa ire accom pagner p ar son  auxilia ire  
avec p lusieu rs ecclésiastiq u es.

E n  v o y a n t que nous avions si facilem en t 
obtenu  ce q ue nous croyions presquo im pos
sib le , n ous nous trouvâm es b ien  em barrassés 
pour accueillir (les p ersonn ages s i d istin gu és  
e t  leur donner u ne h osp ita lité  convenable.

îio tr e  préoccupation  no fit que s ’a c
croître, quand n ou s v îm es tou te  la  presse  
non seu lem ent d e la  localité, m ais au ssi de 
B u en os-A yres s ’occuper d e la  q uestion , e t  
d écliner le s  nom s des gouverneurs, m inistres, 
gén éraux, docteu rs, m em bres d ’associations, 
am iraux, d irecteurs gén éraux d ’écoles, jou r
n a listes , o tc ., e tc ., qui, a ttirés par je  no 
sa is  q u e lle  force m y stér ieu se , v ien d ra ien t  
accom pagner le  P résid en t dans son  excu r
sion  e t  prendre p art à notre fèto.

A lo rs ce  fu t un vér itab le  bouleversem en t. 
C om m ent donner uno h osp ita lité  d ign e  

d ’e lles  à  u n  s i grand  nom bro (le personnes 
au ssi ém in en tes ? N otre D ir e c te u r , Don  
M ichel B orghino, 110  se troubla pas, e t  avec  
l ’a c tiv ité  q u i le  d istin gu o , i l  p ourvut ¡1 tout.

L es préparatifs do ieto  d an s la  v illo , le  
logem en t d e M. le  P résid en t e t do sa  com 
pagnie , le s  d iverses dép en ses de nourriture 
ot do v o y a g e  furen t à la  ch arge do d iverses  
Com m issions de M essieurs e t  d e D am es qui 
so tin ren t pour très honorés d e nous rendre 
ce serv ice. ÍT ous, do notro c ô té , nous nous  
m îm es il débarrasser ju sq u ’à  la  p lus p etite  
cham bre, ch acu n  em portant son  lit q u i dans  
un endroit, q u i d ans l ’autre. X ou s com ptâm es  
les cham bres lib res: il y  en  a v a it s ix ;  or, les  
h ôtes q u i d ev a ien t loger chez nous éta ien t  
précisém ent au  nombre do six .

M ais le s  cham bres, ou m ieu x les ce llu les, 
éta ien t m eublées a v ec  u ne sim p lic ité  toute  
sa îé sien n e . E t  n ou s v o ilà  d onc à courir, à 
chercher, à dem ander... E n  m oins d ’une  
journée, nous av ion s déjà en  abondance dos 
tap is, des rideaux, dos bureaux, des fauteu ils, 
(les lam pes: en  som m o, tout ce qui éta it 
n écessa ire pour donner à notre pauvreté une  
certa in e apparence d e lu xe .

E t  la  m usique, d ira -t-on i 
jtfos artistes de la  M aison n ’éta ien t p lus  

à la  h auteu r d ’une circonstance au ssi so len 
n elle  : im e troupe m usicale nous é ta it  a b so 
lu m ent nécessaire.

X ou s écriv îm es d onc à notre bon  Supérieur  
de B u en os-A yres d e nous en voyer toute la  
m usique voca le  e t in stru m entale do notre 
M aison de Sain t-C h arles. M ais so ixan te-d ix  
p ersonn es (le p lu s à loger durant h u it  jours  
au m oins, ce 11’es t pas une p etite  affaire : 
la  m aison e s t  toute o c c u p é e , dans ch aq ue  
coin  il  y  a un  l it  e t  la  cu isin e est b ien  p e
t ite  pour ta n t d e bouches, d on t si peu  d ’in u 
t ile s .. .  M ais la  P rov id en ce es t grande, nous 
fit-on  observer.

E t, en  effet, la  P rovidence in sp ira  à  un

ex ce llen t chrétien  de m ettre à  notro d ispo  
s ition  une sa lle  de son  étab lissem en t com m er
cia l v id e; transform ée en  dortoir, cette sa lle  
fu t m ise on éta t d ’abriter nos so ixan te-d ix  
m usiciens.

D ’autres p ersonn es gén éreu ses n ou s e n 
voyèren t des m atelas, (les p lian ts, des draps, 
des couvertures, des cou verts, de la  v a is 
se lle , etc . Il 11’en  m anqua pas non p lus à 
qui la  bonne p en sée v in t do nous envoyer  
u n e q u an tité  do p ou lets e t  des d in d o n s , 
m archandise s i  rare dans le s  p auvres cu isines  
sa lé sien n es...

A u  m ilieu  do tou t ce tohu-bohu  do p ré
p aratifs , nous apprîm es l ’arrivée prochaine 
d e notro cher M onseigneur Cagüero , parti 
de P a ta g o n es  pour B a h ia -B lanca.

C’é ta it  la  prem ière fo is q u ’il v is ita it  notre 
v ille  dep u is son  retour d ’ E u rop e; il s ’a g is 
sa it  par con séq u en t d e lu i préparer une 
réception  qui fû t en  m êm e tem ps en  ra p 
port a v ec  ses m érites e t  a v ec  notre affection  
pour lu i. Il arriva, a v ec  son  secrétaire Don  
P irola , h u it jours av a n t le s  fêtes.

Los prem iers à lui présenter leurs hom m ages 
furent nos tro is cen ts en fan ts: ran gés en 
lign e, e t par ordre do c la sses , ils  lu i ad res
sèren t resp ectivem en t un  sa lu t.

Lo lendem ain  eu t lieu  uno p etite  séance  
0 11 so n  honneur, à laq uelle  a ssistèren t toutes  
le s  personnes les p lus notab les do la  v ille . 
M ^ C agliero fu t l ’objet, d es o va tion s le s  p lu s  
em pressées e t  le s  p lu s cord ia les do la  part 
do tonto la  p o p u la tio n , qui adm ire en  lu i 
un  a rtiste , un apôtre et l ’incarnation  do l'id éa l 
do Don B osco. Ce l'ut uno p etite  fête toute  
in tim o, tonto do sym p ath ies, où nos en fants  
recu eilliren t do v ifs  app lau dissem en ts, pour 
la  m anière h eu reu se dont ils  s ’a cq u ittèren t de 
leurs rôles.

Ou .sait quo de te lles lë tes  la is se n t  toujours  
u ne grando lassitu do à tous ceu x  q u i d oiven t  
y  prendre p art active . M ais pour n o u s , le  
tra v a il ne fa isa it quo com m encer e t  le s  fêtes  
11’eu  é ta ien t qu ’à  leur prélude. D onc, au 
trava il encore.

Ici ou  im provisait une c u is in e , là  on  
in augu rait un arc-do-triom phe, l ’un prépa
ra it le s  drapeaux pour p avo iser la  v ille , un  
autre les illum inations; un troisièm e s ’occupe  
d es d éclam ations e t  d isposo en mêm e tem ps  
le  réfectoire.

M onseigneur lui-m êm e apprend au x en 
fants à baiser l ’anneau d e M onseigneur l ’a r 
ch ev êq u e... E 11 som m e, f e r v e t  opus : to u t est  
vio et m ouvem ent.

A in s i p assa  rapidem ent le  tem ps e t  nous  
arrivâm es au  12, jour où la  locom otive devait, 
n ou s am ener nos chers h ô tes. P a r  le  train  
do quatre heures du  soir, nous a tten d ion s les  
m u sicien s e t  chanteurs do notre O ratoire do 
B u en os-A yres, à la  d isp osition  d esq u els la 
C om pagnie du chem in  d e for a v a it m is deux  
sp lond id es com partim ents-dortoirs d e p r e 
m ière classe. L e m êm e soir, à  n eu f heu res.
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d evaien t arriver en  tra in  exp ress M*r l ’a rch e
vêque, le  P résid en t d e la  R ép ub liq ue et le s  
h au ts d ign ita ires c i v i l s , m ilita ires e t  ecc lé
siastiq u es. E n  a tten d an t, nous, d e notre côté, 
nous nous efforcions d e dém ontrer la  vér ité  
de l ’ad age : M otu s in  fin e  ve lo c io r  — à la  fin 
le  m ouvem ent s ’accélère ; e t  quand le  s if 
flet d e la  locom otive nous annonça l ’h eu 
reuse arrivée des p etits  voyageu rs, n ou s lu i 
fîm es chorus, a v ec  un  profond soupir de  
sa tisfaction .

T out é ta it  prêt. D eo  g ra tia s .

A rrivée du Président, de îa République et.
de M onseigneur A neiros, archevêque de
Buenos-A yres.

Q u elq u es m inu tes après com m ençaient, au 
débarcadère du chem in  de fer, les p o ignées  
d e m ain, les sa in ts  cordiaux, le s  évocations  
de ch ères rém iniscences; e t  p u is , au  son  d ’une  
m arche triom phale, l ’arm ée des p etits  ar
tistes, après 130 lieu es d e v o y a g e , fa isa it  
son  en trée so len n elle  à  B a h ia ,  en  fen dan t  
une foule sym pathique e t  em pressée.

E n  m êm e tem ps une circonstance se  pro
du isa it q u ’il im porte de ne p o in t p asser  
sou s silen ce . D a n s une d es dernières s ta 
tion s où  déjà l ’on  sa v a it q u ’é ta it  arrivé le  
train p résid en tie l, M*1' O agliero a v a it  eu  dès  
le  m atin  l ’h eu reu se idée d ’en voyer à  la  ren 
contre des illu stres d ign ita ires une d ép u ta
tion  du  clergé e t  du  C ercle cath oliq ue, poul
ie s  saluer tous au nom des su sd ites corpo
rations, tan d is q u ’u ne auti’e  dép utation  de  
M essieurs d istin gu és d eva it représenter la  
M u n icip alité  e t le s  citoyens.

Or, n os d eux d ép utés à n ou s, après avoir  
présen té leurs hom m ages à  M onseigneur l ’ar
chevêqu e, a tten d aien t leur tour, com m e tous  
le s  autres, pour être adm is auprès de M . le  
P résid en t.

T ou t à coup, u ne portière s ’ouvrit, le  D i
recteur gén éral des écoles y  paru t e t  d it  à 
vo ix  h aute : Que le p r ê tr e  m onte le p re m ie r . 
C elui-ci é ta it  notre cher Don P iro la , secré
taire d e M«r C agliero, qui, représentant avec  
u ne v iv a n te  exactitu d e , au double p o in t de 
vue d e la  ta ille  e t  d e l ’accoutrem ent, l ’hum ilité  
et la  pauvreté sa lé s ie n n e s , d isparaissa it  
presque au m ilieu  d e la  fou le . F a isa n t  alors 
appel à  tou te  son  a g ilité , au ssi b ien  q u ’à 
tontes ses con n aissan ces d iplom atiques, d ’un  
bond i l  s ’élança d ans le  w agon  du  P résid en t, 
q ui d a ign a  s ’entretenir avec, lu i q uelqu es in s 
ta n ts  , dem andant des in form ations m inu 
tieu ses su r les  f a lè s ie  as e t  se  réjou issant 
spécialem ent de la  présence à B aliia  de M on
se ign eu r C agliero. P en d a n t ce  tem ps-!à, au  
dehors, on  m urm urait, m ais p ersonn e n e  fu t  
in troduit ju sq u ’à  ce qu’il p lû t  à  M. le  P ré 
sid en t d e'p ren d re congé d e l ’hum ble repré
sen tan t des S a lésien s e t  d e l ’ouvrier ca th o
liq u e d ont il é ta it  accom pagné.

Un autre fa it  sem blab le, qui m et ég a le 

m ent en  lum ière le s  sentim en ts ch rétien s du  
prem ier m agistrat argentin , se  p rod uisit é g a 
lem en t lors d e la  cérém onie d e  l ’arrivée.

11 é ta it  9 heures du soir quand les  i l 
lu stres voyageu rs m irent p ied  à  te r r e , au  
m ilieu  des acclam ations frén étiq u es d e tou t  
le  peuple rassem blé sur la  p lace d e la  s ta 
tion. T out le  m onde p en sa it q u ’après un  
v o y a g e  p én ib le de 800 kilom ètres environ , 
ils  vou draien t se  retirer im m édiatem ent d an s  
leurs appartem ents resp ectifs, pour se repo
ser. M ais il en  fu t autrem ent.

L e P résid en t donna l ’ordre que le  cortège  
.se d ir igeâ t vers l ’ég lise .

L a  foule, en thou siasm ée, se  porta d onc de 
ce côté-là , su iv ie  d ’u ne in term inable file d e  
carrosses de g a la , au  m ilieu  d e b ru yantes  
dém onstrations q u i reten tissa ien t de tout 
côté , d e jo y eu x  concerts des sociétés m u si
ca les e t  d e la  sp len d ide illum in ation  avec  
feux de b en ga le , q u i d onn ait à  tou t l ’en 
sem b le un asp ect de féerique a llégresse .

Q uand on fu t arrivé à la porte de l ’hum ble  
é g l is e ,  M«r l ’archevêque entra le  prem ier, 
fit l ’aspersion  se lon  le  r ite ; M. le  P résid en t  
en tra  e n s u it e , accom pagné d e sa  d ign e  
ép ou se e t  de sa  fille. D errière lui v en a ien t  
le s  au tres d ign ita ires en grou p e, e t  enfin  
le  peu p le , d ont le s  prem ières (iles rem plirent 
littéra lem en t l ’en cein te sacrée.

L es braves m usiciens e t  ch an teurs de notre  
O ratoire Saint-C h arles d onnèrent a lors la  
prem ière p reu ve d e leur h ab ileté, en  e x é c u 
ta n t m agistra lem ent le  célèbre B en ed ic tu s  à 
vo ix  d e ténors e t  b asses avec ch œ urs du  
m aestro  M adonno, ce  qui fit oublier pour un 
in sta n t à  nos chers h ô tes  la  la ss itu d e  du  
voyage.

E n su ite  M onseigneur A neiros a lla  s e  p lacer  
à côté du tabern acle e t , d ’u ne v o ix  ém ue, 
en tonn a le  S i t  nom en D o m in i benedictum  e t  
d écr iv it  le  s ig n e  d e notre sa lu t  sur la  tê te  
des m agistrats e t  du  p eu p le , côte à côte  
prosternés à genoux.

Ce fu t  seu lem ent après avoir accom pli cet 
acte d e p iété  in tim e e t  donné ce sublim e et  
tou ch an t exem ple à son peu ple , q ue M . le  
P résid en t se  décida  à écouter les d iscours  
e t  com plim ents de b ien ven ue, pour se  retirer  
en su ite  e t  a ller se  reposer.

Les d eux jou rs su iv a n ts , 13 e t  14, fu ren t  
em p loyés par les illu stres étrangers à  visiter  
la  v ille , le  port, la  baie, le s  lign es d e chem in  
d e f e r , les éd ifices e t  étab lissem en ts p u 
b lics , e tc ., pour se taire u ne id ée d es besoins  
d u  p ays, des ch oses nécessa ires qui y  m an 
q uent e t  pouvoir s ’en  occuper lors d e la  
p roch ain e session  lé g is la tiv e . Le soir d e ces 
d eu x  jou rs, com m e pour se reposer d e leurs 
excursion s, i ls  a ssistèren t à la  p etite  séan ce  
m usica le , littéra ire e t th éâtra le  q ue nos chers  
p etits  e t  le s  filles é lev ées  par les  S œ u rs d é
d iè r e n t, dans leurs In stitu ts  resp ectifs, à 
M. le P résid en t et à S . G. M onseigneur l'a r 
ch evêq u e.
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L es p etits  acteurs ne furen t p a s un in sta n t  
au-d essou s d e la  répu tation  q u ’ils  ont déjà  
acq u ise dans le  p ub lic , d e véritab les a r tiste s ... 
en  herbe. L es é lo g es p le in s d ’effusion e t  le s  
félicitations chaleureu ses d ont tous le s  sp ec
ta teu rs e t  p articu lièrem ent M . le  P résid en t  

e m ontrèrent prod igues, en  so n t la  preuve.

Inauguration so len n elle
de la nou velle  ég lise  e t de l ’Oratoire.

L a bén éd iction  de la  n ou ve lle  ég lise  ava it  
eu  lie u  en  form e p rivée, e t  tou s le s  efforts 
furen t con centrés e t  d irigés d e m anière à 
fa ire en  sorte q ue la  fête d ’in augu ration  
fixée au  d im anche fu t couronnée d ’un succès  
com plet. Ic i, j e  la isse  la  parole au journal 
d e la  v ille  e t  je  m e borne à  prendre d an s  
la  d escrip tion  q u ’il  fit d e la  fê te  le s  lig u es  
su iv a n tes  :

« Dimanche, à onze heures et quelques minutes, 
M. lo Président de la République, accompagné 
d’une société nombreuse et distinguée et de la 
suite présidentielle, pénétrait dans le Temple de 
la P ié té , sous les voûtes duquel s ’était déjà ras
semblée une foule nombreuse. Là se trouvait 
toute l ’élite de la société de Babia Blanca-

Cent hommes du 10u de ligne, accompagnés de 
la musique du régiment, étaient rangés sur la 
Tonto en face du temple. Nous ne nous attarde
rons pas à faire la description de ce magnifique 
monument, qui a déjà été admiré par des mil
liers de visiteurs : quoi que nous en puissions 
dire, notre description resterait forcément incom
plète.

Ce qui frappe surtout dans cet édifice, c’est 
une sévérité harmonieuse, jointe à une exquise 
élégance do proportions.

Les ministres sacrés montèrent immédiatement 
à l ’autel et commencèrent la grand’messe pon
tificalo. L’officiant était Sa Grandeur Monseigneur 
Cagliero, évêque titulaire de Magida, servi par 
des prêtres élevés en dignité.

Le côté gauche du chœur était occupé par 
LL. GG. NN SS. l ’archevêque de Buenos-Ayres, 
l ’évêque auxiliaire, Monseigneur Espinosa et un 
familier. A droite, se trouvaient l ’évêque célé
brant et les autres prêtres.

Lo Président, les ministres, les gouverneurs 
et douze généraux formaient une longue file qui 
occupait toute la longueur de la nef ; eu tace de 
celle-ci s’étendait uuo autre file semblable formée 
par l'élément civil.

La mt sique et la  maîtrise de l ’Oratoirc salésien 
d( Saint-Uharles exécutèrent une mes3e d’un style 
profondément religieux : cette masse d’exécutants 
¡semblait envelopper dans les flots de leur har
monio les choses de la terre, pour les élever jus
qu'aux chœurs des auges. Des connaisseurs et 
M. le Président lui-même assurèrent quo même 
diios la cathédrale de Buenos-Ayres on n’entend 
point da messes plus solennelles e t mieux exé
cutées.

Bien que profanes, nous avons apprécié la sû
reté , la précision et la maestria  avec lesquelles 
musiciens et chanteurs se sont acquittés de leur 
rôle : on eût dit autant des maîtres expérimentés, 
bien*que pas un n ’ait dix-sept ans accomplis.

Le li. P- Camille Giordano, S.J., fut très élo
quent. D ’un style élégant et à l ’aide d’arguments

fort appropriés aux circonstances, il démontra la 
nécessité dos Maisons du Seigneur.

— Qu’on serait-il des riches, des puissants, de 
ceux qui cherchent seulement à jouir sur la terre, 
si les pauvres qui souffrent et qui pleurent n ’a
vaient pas un temple pour y  apprendre la rési
gnation au moyen de la f o i , en contemplant 
les plaies du Rédempteur ouvertes par l ’amour 
qu’il porte à ses fidèles ? Seule la religion peut 
contenir les désordres et réprimer les excès.

Il parla ensuite de la belle harmonie qui doit 
toujours régner entre la mitre et le drapeau blanc 
et bleu de la République, entre l ’Église et l ’Etat, 
et finit en implorant les bénédictions du Ciel sur 
l ’archevêque et l ’Église argentine, sur le Prési
dent et la Nation , sur les magistrats et les lois, 
sur les généraux et l ’armée, sur les gouverneurs 
et le peuple.

Il implora enfin du Dieu Tout-Puissant une 
spéciale bénédiction pour les généreux donateurs 
et pour la Congrégation salésienne, appelée à 
sauver tant d’âmes dans ce temple et à donner 
asile dans cet Oratoire à tant de pauvres petits.

La messe term inée, lo Président et les per
sonnes do sa suite passèrent dans 1’ Oratoire 
contigu, oil le notaire lut à haute voix l ’acte de 
donation, qui fut signé par les époux d’Abreu, le 
Président, Msr l ’archevêque, M f Cagliero, Msr Es
pinosa, les deux premières Autorités de Bahia et le 
notaire.

Ensuite le Président prit la  parole et dit qu’il 
se tenait pour hautement honoré d ’apposer sa si
gnature au bas de ce document, car avec des 
églises, des collèges, des hospices, les peuples de
viennent grands. 11 loua la générosité des fonda
teurs de la nouvelle église et félicita M°r Cagliero 
du cadeau qu’en son nom ou faisait à la Société 
de Don Bosco, à qui la République est déjà re
devable de si grands bienfaits. Cette charmante 
improvisation recueillit parmi l ’assistance d ’en
thousiastes applaudissements. Enfin, le Président 
lui-même, assisté de sa digne épouse, distribua 
des médailles commémoratives de révènem ent. »

X o s fêtes d ev a ien t s e  continuer le  len d e
m ain  avec la  m êm e sp len deur e t  la  mêm e 
so len n ité  ; m ais nos h ôtes illu stres n e pou
v a ie n t poin t dem eurer p lus lon gtem p s parm i 
nous, e t  le  m atin  du lu n d i ils  repartirent 
pour la  c a p ita le , après les cérém onies des  
ad ieu x , où furent répétées a v ec  effusion le s  
assurances d e com plète satisfaction , le s  v iv es  
co n g ra tu la tio n s, le s  prom esses de généreux  
secours, le  tou t au  m ilieu  d e joyeu ses a cc la 
m ations, d e v iv a ts  répétés e t  au son  h ar
m onieux des in stru m ents d e m usique.

T outefois, ce la  n ’em p êch a p o in tles  fonctions  
sacrées in d iq u ées par le  program m e, e t  à 
l ’heure d i t e , le  tem ple é ta n t encore une  
fo is rem pli d e f id è le s , D on  C élestin  P i
rola ch an ta  d ’une v o ix  robuste la  seconde  
m esse so lenn elle , e t  les vo ix  argen tin es des  
en fan ts de D on  B osco répondirent à la  vo ix  
du célébrant, accom pagnées par le s  n otes  
b rillan tes d u  m aestro  Lucchini.

L e peuple to u t en tier jo u issa it  d e ce tte  
su ave m usique, qui n ou s rappelait à  nous, 
le s  b eau x e t  p ieu x  offices d e l ’O ratoire de  
Turin.

C et office é ta it  la  cérém onie q u i d eva it
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m ettre fin à  tou tes le s  fê tes . P a r  su ite , i l  
é ta it  n atu rel q ue n otre c h e f ,  Mer C agliero , 
ad ressât la  p arole au  p u b lic .

A in s i fit-il, e t  il  p arla  a v ec  l ’h ab ile té  e t  
1’eloq u en ce qui le  d istin g u en t.

A p rès avoir rem ercié le s  ép ou x d ’A b reu  
au  nom  d e D o n  B o sco  e t  des S a lésien s, il 
d it q u ’i l  se  réjou issa it d e vo ir q u ’au m ilieu  
d es im m enses so litu d es de la  P am p a , le  S e i
gn eu r a v a it un tem ple où  fixer sa  dem eure  
parm i n ou s, tau d is  q ue ju sq u e-là  il a v a it  
été  errant a v ec  le  m ission n aire e t  l iab ité  
sou s ses  p au vres ten te s , in  te n to r iis . I l  p ro 
p h é tisa  à  B a lli a B la n c a  u n  grand  progrès  
d an s u n  tem ps p eu  é lo ign é , e t  il l ’O ratoire 
récem m ent in augu ré, un  aven ir d es p lu s im 
p ortants.

. Comm e le  n ou vel É ta b lissem en t se trouve  
situ é  d an s un  des faubourgs de la  v ille , cette  
circon stan ce lui fournit l ’occasion  d ’étab lir un  
p ara llè le  a v ec  l ’O ratoire de Turin, a v e c l’É co le  
p rofessionn elle  d eB u en o s-A y res et a v ec  l ’Ora
toire d e S a in t-P a u l du B résil, q u i, con stru its  
au d éb u t dans des quartiers p resque in h a 
b ités, d ev in ren t en  p eu  de tem ps com m e s i 
tu és au  centre d e la  v ille  e t  extrêm em ent 
fréq u en tés.

E n fin , il  sa lu a  le s  p h a la n g es d e jeu n es  
en fa n ts  q u i trouveront dans c e t  a sile  un  
abri e t  le  sa lu t.

H eureux p résa g es pour la ville 
de Bahia Blanca.

E  t M onseigneur, d ’après d es d onn ées sû res e t  
a v ec  le  coup d ’œ il q u i le  caractérise p arla it  
en p arfa ite  connaissan  ce d e cau se. E n  effet, peu  
ap rès la  v is ite  p résid en tie lle , tou te  la  presse  
d e B u en os-A yres consacra d e lo n g s  articles  
à l ’im portance ca p ita le  d e notre v ille . On  
P ap p ela it la  future L iverpool d e la  E épu- 
b liq ue A rg en tin e  ; on  parla  d ’étab lir à l ’e n 
trée de sa  b elle  e t  com m ode b a ie  un  port 
m ilita ir e , qui sera it com m e la  S p ezia  de  
notre Ita lie . On con clu t q u ’il é ta it  in d isp en 
sab le  d e term iner la  lig n e  du chem in  do fer 
q u i d o it  m ettre B a liia  B lan ca  en com m uni
cation  a v ec  tou tes le s  p rovin ces d e l ’in té 
rieur e t  le  C hili.

E t  a lors, quel aven ir pour B a h ia , com m e 
p o in t stra tég iq u e e t  com m ercial! S itu ée  au  
centre d e la  côte argentin e e t  à  peu  près 
sou s la  m êm e la titu d e  que le  port m ilita ire  
d e la  n ation  r iv a le , e lle  fera it éq u ilib re à  
se s  forces n a v a le s , vu  que l ’on p eu t fa c i
lem en t je ter  d ’ic i, en  m oins de v in gt-q u atre  
heu res, d es forces d e terre e t  d e m er sur  
n ’im porte quel p o in t d e la  R épublique.

E n  outre, com m e centre com m ercial, B a h ia  
B la n c a  arriverait à  em brasser u ne im m ense 
zo n e  prod uctive e t  d ev ien d ra it san s d oute  
é g a le ,  s in on  su périeure, à  B u en os-A yres  
m êm e, pour bien des ra isons d e n atu relle  
p réém inence, com m e par exem ple la  p lus  
g ran d e com m odité d e concentration  e t  d ’em 

barquem ent pour le s  m archan dises, d an s un 
p lu s court esp ace d e tem ps e t  a v ec  m oins  
de d ép en ses, la  p lu s grande fac ilité  q u ’oiïVc 
le  p ort pour l ’entrée et la  sortie  d es  bâti 
m en ts e t  en fin , ce q u i sem b lera it absurde à  
prem ière v u e , u ne ab réviation  n otab le de  
v o y a g e .

C ’e s t  q ue de la  hauteur où d o iv en t s ’arrêter  
le s  b âtim ents q u i en tren t d an s le  E io  d e la  
P la ta , il y  a beaucoup p lus de d istan ce pour 
se  rendre à  B u en os-A yres q u ’à B a h ia  (1 ).

T ou tes ces ra ison s e t  beaucoup d ’autres  
du m êm e gen re, par exem p le  le  projet n u l
lem ent irréalisab le d ’ériger B a h ia  B lan ca  
en  cap ita le  de la  p rovin ce, n ou s font avoir  
confiance a v ec  q u elq u e fondem ent, non se u 
lem en t d ans la  p o s s ib ilité ,  m ais b ien  au ssi 
dan s la  réa lité  d ’un futur progrès m atériel 
sérieux  pour n otre p etite  v ille . E t  c ’e s t  pour 
tou t ce la  que n ou s, de notre côté, nous nous  
em p loyons d e n otre m ieu x à je ter  le s  b ases  
d ’un  autre progrès m ille  fo is  p lu s im portan t  
e t  san s lequ el aucun autre progrès n ’est  
réellem en t p ossib le , c ’est-à -d ire le  d év e lo p 
pem ent dans le  sen s re lig ieu x  e t  m oral de  
la  future popu lation , la  jeu n esse .

N otre  très aim é M onseigneur, q u i v o u lu t  
rester encore h u it  jou rs a v ec  n ou s av a n t  
de retourner en  P a ta g o n ie , le s  em ploya à 
donner, secondé p ar son  secrétaire, trois  
jours d ’exercices sp ir itu els au x  s ix  cen ts  
é lèv e s  d e notre O ratoire e t  au x  filles é lev ées  
par le s  S œ u rs d e M arie A u x ilia tr ice .

M ainten ant, grâce à  D ieu  v  n os fêtes son t  
term inées à la  sa tisfaction  * gén éra le . E n  
n ou s rem ettan t à  n os occupations norm ales, 
n ous en tonn ons du  fond du  cœ ur un h ym n e  
de recon naissan ce à  la  d iv in e  P rov id en ce  
qui nous a p rotégés e t  nous p rotège toujours  
s i v isib lem en t, se  serv a n t com m e in stru m ents  
de n os bons Coopérateurs.

E t  n ou s som m es in tim em ent p ersuadés, que 
s i au jou rd ’h u i e l le  nous a  donné un tem ple  
et un  Oratoire qui répondent à p e in e  aux  
besoins actu els, d em ain , q u an d  ces besoins  
augm enteront, e lle  saura inspirer à  d ’autres  
âm es gén éreu ses de ven ir  à notre a id e , ou 
par l ’in fluence de leu r  p ouvoir, ou  p ar les  
cap itaux com posant leur fortune.

A sse z  m a in ten a n t, car je  m ’aperçois que  
j ’ai d ép assé  les lim ites  d e tou te  b rièveté.

E ecev ez , E évéren d issim e P ère , le s  salu t»  
de v o s  en fan ts d e B ah ia  B lan ca  e t  veu illez  
bénir

V otre f i l s  en J .-C .

Ch a r l e s  D a l l ’E r a
p r ê tr e  de D o n  B o sco .

(1) La situation géographique de Bahia Blanca eat 
la suivante :

62° long. Oueat Greenwich.
39* latitudo Sud — at 14 mòtres d’altitude.
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PA LE ST IN E

O rp h e l in a t  cath o l iq u e  de Don Bellon i  à  Bethléem

L e  m o i s  d e  n o v e m b r e  1  8 0 4 .

L a  fin d e novem bre et le s  prem iers jours 
de ce  m ois nous on t am ené des p lu ies abon
d an tes. Sous l ’in flu en ce d es rayon s encore  
ch a u d s d ’un so le il de décem bre, n os co llin es  
p erd en t leu r a sp ect m élan coliqu e pour r e 
v ê tir  une parure p rin tan ière ; e t  p artou t où 
i l  reste  un peu  d e terre, p lan tes e t  fleurs 
p o u sseu t à  l ’e n v i. L es cham ps ensem encés  
en  b lé  com m encent à verdir, e t , on le  sa it , 
eu  O rient, la  précocité es t p resqu e toujours 
le  p résa g e  d ’une bonne récolte.

E t  ce  n ’e s t  p as seu lem en t sur le s  cham ps 
d e from ent q ue le  S e ign eu r sem ble répandre 
se s  b én éd iction s. E lle s  d escen dent v is ib le 
m en t su r le  cham p sp iritu el du  P è r e  d e fa 
m ille . A in s i la  p e tite  p aro isse  ca th o liq u e de 
B etsa h o u r  v ie n t  d e voir p lu s que doubler  
le  nom bre d e se s  fidèles. C ent qu a ra n te  d is 
s id en ts  so n t reven u s à  l ’unité catholique. 
E sp éro n s q ue ce t exem ple sa lu ta ire sera  
su iv i d e beaucoup d ’au tres conversions. 
« G lo ria  in  excelsis D e o !  » L ’ex c e llen t curé 
d e ce tte  loca lité  e s t  très h eu reu x  d ’avoir vu 
s e s  efforts couronnés d ’un au ssi beau su ccès.

#* #
B eth léem  e s t  d ans u ne grande ag ita tion . 

I l  s ’a g it  d e con stituer u ne m un icipalité  pour 
adm in istrer le s  finan ces d e la  v ille . L e cro i
rait-on? on d iscu te  avec acharnem ent comme 
s ’il s ’a g issa it  de l ’em pire du m onde, e t  ju s 
q u ’ic i on  n ’a  p as pu  s ’entendre su r les  
ch o ix  à faire.

S i le s  m oyens em ployés pour fa ire triom 
pher te l ou tel can d idat n e  so n t pas toujours 
exem pts de critiq ue, du m oins 011 ign ore en 
core en  ce t  heu reu x p ays les procédés em 
p lo y és d an s u ne grande v ille  du M idi d e la  
F ran ce.

I l  e s t  b ien  à désirer q ue cos é lec tio n s se  
term in en t prom ptem ent, car la  d iv is io n  s ’in 
trod u it m êm e d an s le s  fam illes . M ais le  
divin. E n fan t arrangera tou t cela  pour le s  
fê tes  d e N o ël, e t  la  n ou velle  ad m in istration  
contribuera, espéron s-le , à donner à  B e th 
léem  l ’u n ité  d e foi e t û lu i rendre son  an 
cien n e sp lendeur.

#* *
N ou s attend ons avec im patience le  p èleri

n age. L e journal L a  C ro ix  11e nous parvient 
p lu s , e t  nous som m es san s n ou velles du d é
part d e nos chers pèlerins. L e tem ps es t

m agnifique. D a ig n e  le  S eign eu r m aintenir  
le  calm e e t  la  p aix  d an s le s  rég ion s d e  
l ’atm osphère, alin  q u ’ils  p u issen t débarquer  
san s encom bre d an s ce  port de J a f fa ,  so u 
v e n t  p eu  h o sp ita lier!

Un .jeune in fidèle nous fa isa it  l ’autre jou r  
un b ien  s in g u lier  a v e u :  « J 'a t te n d s  avec im 
p a tie n c e , n ou s d isa it-il, m a  qu a ra n tièm e année , 
époque à  laquelle  j e  s e r a i lib re  de m e f a i r e  
ch ré tien  ;  en a tte n d a n t, j ’a i  b a p tisé  m oi-m êm e  
m on  j i l s .  » Q uel travail m ystérieu x  se fa it  
d onc en ce m om ent d an s les  âm es! Q ue le  
S eign eu r répande ses grâces e t  ses lu m ières  
su r tous le s  hom m es d e bonne vo lon té!

*
»  *

C onn aissez-vous C r é m i s a n ?  N on , 11’est-  
ce  p a s?  C’est l ’un des O rp h elin ats d e D o n  
B ellon i. U ne p e tite  h eure suffit p our s ’y  
rendre à p ied  «le B eth léem  ; ou p a sse  près  
du  sém inaire patriarcal do B e tg ia lla  e t  on  
arrive d an s un  lieu  fort so lita ire où  se  trou ve  
notre O rphelinat.

C’e s t  un vér itab le  erm itage. L à , n i b ru it  
ni vo itures. S eu lem en t tou t au lo in , au  bas  
d es co llin es, 011 ap erçoit le  chem in  d e  fer  
d e Jaffa  à Jérusalem . D es co llin es arrondies  
en form e d e dôm e d érou lent leurs s in u o s ité s  
au -dessus d ’une v a llée  profonde. L es p en tes  
rap id es é ta g ées en grad in s com m e le s  co 
teau x  d e F H erm itage sur le s  bords du E h ô n e ,  
so n t cou vertes de v ig n es q u i m û rissen t au  
so le il d ’Orienfc d ’ex ce llen ts  raisin s. S ’il  p la ît  
au x pèlerins d e goû ter le s  p rod u its d e ces  
v ig n es, ils recevron t bon accueil du  D irecteu r  
d e C rém isan q u i se  fera 1111 p la isir  d e leu r  
m ontrer son  p etit peuple, bons et p ieu x  en 
fants toujours d isp osés â prier pour leu rs  
bienfaiteurs.

Les fê tes  d e N o ë l approchent, e t n ou s q u i 
som m es p rès de l ’hum ble gro tte  où notre  
d iv in  S au veu r, d ans son  am our pour n o u s ,  
a  voulu  n a îtr e , nous vou s e n v o y o n s , chers  
lecteu rs, le s  v œ u x  et le s  sou h a its q ue n ou s  
déposons d ans le  Cceur du d iv in  E n fa n t ,  
alili (in ’ll répande sur v o u s , en  ces b elles  
fêtes e t  pendant l ’an née q u i v a  com m encer, 
ses grâces e t  ses bén éd iction s le s  p lu s abon
d an tes.

Bethléem , 15 décem bre 1894.

NOËL A BETHLÉEM

G lo r ia  in  excelsis B e o , e t in  te r ra , p a x  ho
m in ib u s bonce v o lu n ta t is ! . .  D éjà, il y  a  d eu x  
a n s , nous avon s parlé d e la  so len n ité  d e  
N oël à  B eth léem . M ais ce tte  a n n é e , la  fôte  
em p ru ntait un  éc la t particu lier à la  p résen ce  
d e nom breux p èlerin s, ja lo u x  de p asser la
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n u it  do N o ë l à l ’en d ro it môme où notre d i
v in  S au veu r a v o u lu  n aître à  notre h um a
n ité , d an s l ’hum ble grotte où  M arie e t J o 
sep h , repou ssés des h ôte lleries d e la  C ité de  
D a v id , leu r an cêtre , ch erch èren t un abri 
con tre le  froid  e t  le s  in tem p éries d e la  sa i
so n  d ’h iver .

L e tem ps, m en açan t la  v e ille , s ’é ta it  m is 
au  b eau . L e  so le il je ta it  par in terva lles  ses  
g a is  rayon s sur ce tte  popu lation  de B e th 
léem  q u i a t te n d a it , parée d e se s  vêtem en ts  
le s  p lu s  sp len d id es. E nfin  vers 2 h eu res, le  
24 décem bre, M onseigneur A p p od ia , d élégu é  
p ar S . E . le  P atr iarch e, précédé d ’une n om 
b reu se troupe d e cava liers , arrive su r la  
gran d e p lace . L e  c lergé d e la  v ille  e t  des  
en v iron s , le s  prêtres d e l ’O rp h elin at ca th o 
liq u e  s ’a van cen t pour le  recevoir . S ur le  
p a rv is , à l ’entrée de l ’a n tiq u e b asiliq ue éd i
fiée par sa in te  H é lèn e , se  t ien t le  ü .  P . G ar
d ien  des F ran cisca in s. P u is  on  form e la  pro
cessio n  , le  clergé en  su rp lis p récéd an t les  
ch an o in es du S a in t-S ép u lcre, p arés d e leur  
m ajestu eu x  costu m e. M on seigneur prend e n 
su ite  p lace . C hacun  v a  recevoir sa  b én éd ic 
tion  e t  le s  vêp res p on tifica les com m encent.

A  la  tom bée d e la  n u it, procession  so len 
n e lle  à  la  G rotte.

M ais la  cérém onie tou ch an te , im posante , 
in o u b lia b le , e s t  ce lle  d e la  n u it . A p rès le  
ch a n t d es m atin es com m ence la  m esse  p on 
tifica le . P u is  le s  officiants se  ren d en t à la  
C rèche. L e d iacre ch argé de ch an ter l ’É van -  
g ile  p o se  u n  E n fa n t-J é su s , artistem en t m o
d elé , su r l ’endroit m êm e où e s t  n é le  d iv in  
E n fant: H ic  ex V ir f /in e  M a r ia  C h ris tu s  n a tu s  
e s t. P u is  on  porte l ’E n fan t-Jésu s à  l ’endroit  
m êm e où  eu t lieu  l ’adoration  des M ages.

C es s o u v e n ir s , évoq u és d an s le s  lieux-  
m êm es où se so n t p a ssés  le s  événem en ts  
q u ’ils  r a p p e lle n t , à l ’h eure e t  à l ’époque  
an n iversa ires d e ce lle s  fixées par la  Très 
S a in te  T rin ité p our leu r accom plissem ent, 
p rod u isen t u ne im pression  q u ’il n ’e s t  pas  
p o ssib le  d ’o u b lier; e t  j e  su is  con vain cu  que  
n o s p ieu x  p èlerin s rapporteront d e leur n u it  
d e  N oël une am ple m oisson  de grâces, q u ’ils  
com m uniqueront à  leu r chère patrie.

L e C onsul G énéral de F ra n ce  a ssiste  to u 
jours à ces lo n g u es e t  tou ch an tes cérém o
n ies . L es p èlerin s son t h eu reu x d e trouver  
là  le  rep résen tan t s i d istin g u é  de leu r p a y s .

P è l e r i n a g e .  — L e P è ler in a g e  de F ran ce  
est arrivé à K a ïfa  p ar un très beau tem ps  
e t  le  débarquem ent s ’e s t  effectué a v ec  fa c i
lité . Le d iv in  M aître a v a it com m andé aux  
v en ts  e t  au x  flote d e s ’apaiser. L es v is ite s  
au Carm el e t  à Tibériade. se  so n t effectuées  
d an s d e b onnes con d ition s. N éan m oins le 
P èler in a g e  de p én iten ce  d ev a it  m ériter son  
nom .

A  N azareth  le  tem ps es t d even u  m auvais. 
L a  p lu ie  e s t  tom bée com m e e lle  tom be en

Terre S a in te  en  ce tte  sa ison  , c ’est-à-d ire à 
torrents. C ep endant le  jour du  d ép art est  
arrivé. I l  fau t partir. L es vo itu res em m è
n en t n os p èlerin s ; m ais arrivés au  bord du  
C ison, il trou ven t ce  p etit  f leu ve fort m en a
çan t. Com m ent faire? P a s  d e pont. D e s  o u 
vriers ita lie n s  son t occup és à con stru ire celu i 
qui d o it perm ettre au  chem in  de fer d e p é 
nétrer d ans l ’in térieu r d e la  G alilée . On 
propose de ten dre des cordes d ’un bord à 
l ’autre e t d ’essayer le  p assa g e  avec le s  v o i
tures ; m ais d evan t l ’a sp ect redou tab le du  
fleu ve grossi, 0 11 renonce à ce  m oyen trop  
p érilleu x . O 11 p arlem ente e t  on ob tien t enfin  
q ue m oyen n an t u ne som m e d e 300 francs, 
le s  ouvriers p laceront des p lan ch es d e m a
n ière à  perm ettre le  p a ssa g e . L a m anœ uvre  
réu ssit : m ais 011 n ’a poin t p arlé des b a g a 
g es . 11 faut parlem enter d e n ouveau . E n fin , 
m oyen n an t un  su p p lém en t d e GO fran cs, le s  
ouvriers con sen ten t à  fa ire p asser le s  b a 
g a g es . A  force d ’in sta n ces, ce tte  som m e de  
GO fran cs es t réd u ite  à  30 fran cs.

V o ilà  b ien  nos p èlerin s e t  leu rs b agages  
sur la  r ive  gau ch e du C ison : m ais il  reste  
4 h eu res d e route à  fa ire par d es ch em in s  
d éfoncés e t  la  n u it  arr ive; e t il  y  a là  des  
hom m es e t  des fem m es de tou t â g e . L e D i 
recteur du P èler in a g e , vou s le  pensez b ien , 
é ta it  en  proie au x  p lu s cru elles an g o isses  
et certes , 011 p eu t alfirmer q ue p lu s que  
tous et pour tou s il  a ru d em en t souffert. 
M ais i l  a  san s d ou te  im ploré le s  bons A n g e s  
et les  b on s A n g e s  s ’en so n t m êlés. G râce à  
eu x , 0 11 a  pu arriver san s acc id en t, e t , qui 
p lu s est, avec un courage e t  u n e  g a îté  qui 
n e se  so n t p as d ém en tis. A  K a ïfa  , i ls  ont 
trou vé u ne m er clém en te ; i ls  so n t arrivés  
et ont pu débarquer san s encom bre à Jaffa . — 
Jéru sa lem -B eth léem -Jérich o-L ’É g y p te -M a lie  
e t  p uis retour d ans la  p a tr ie  , te l e s t  l ’ob
je c t if  d e n os ch ers pèlerin s.

O r p h e l i n a t  c a t h o l i q u e .  — N otre  
v én éré Supérieur D 0 11 B ellon i a d ’ex c e llen 
tes  relation s a v ec  le s  au torités loca les , e t  ce la  
e s t  n écessa ire à  la  b onn e m arche des affa i
res de 110s  O rph elinats. A u ss i le  M oudii 
do B eth léem  , ( rep résen tan t du g o u v er
n em ent dans une v ille  ) su iv a n t sa  cou  
tu rn e , est-il ven u  , à 1’ occasion  des fê tes  
d e N oël , nous rendre v is ite  a v ec  son  éta t-  
m ajor, com posé d ’officiers e t d e d ivers em  
p loyés.

D u  r e s t e , c e  h a u t fonctionnaire n ou s a 
confié , pour lu i apprendre le  fra n ça is , son  
n eveu , charm ant en fan t fort in te llig en t et; 
gran d  am ateur des p etites  im ages de d évotion , 
qu’il v ie n t so u v en t nous dem ander.

S o c i é t é  d e  S a i n t - V i n c e n t  d e  
P a u l .  —  V i s i t e  a u x  p a u v r e s .  —  E c
m a in ten a n t, au risq u e de vou s a ttr is te r , il 
fau t que je  vou s décrive l ’une des v isites  
fa ites a v ec  le  P résid en t e t  le  V ice -P résid en t
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d e la  S ociété d e S a in t-V in cen t d e P a u l , la  
v eille  d e N o ël. N e  d evion s-nou s p as v is iter  
J é s u s  dans se s  p auvres e t  leur apporter u ne  
con solation  a v a n t d ’aller le  v is ite r  Lui-m êm e, 
p auvre p e tit  E n fa n t, dans sa  crèche?

A p rès avoir gravi une enfilade de ru elles , 
vrais sen tiers de ch èvre, tou t encom brés d-or
d ures , nous arrivon s à un  trou  d ’environ  
un m ètre carré, p ercé d ans le  m ur. C ourbés  
e n  d eu x  e t  le s  g en ou x  p loyés, nous entrons  
dan s ce  rédu it. J e  n e v o is  rien  d ’abord. 
P eu  à p eu  j e  d ist in g u e  q u e lq u es form es h u 
m aines. P u is , m es y eu x , u ne fo is  h ab itu és à 
l ’o b scu rité, se  rend en t com pte de l ’é ta t des  
lieu x . P a s  d ’au tre ou verture q ue ce lle  par 
laq u e lle  n ou s som m es en trés. P a s  d ’autre  
m obilier q u ’un m échan t p la t  de terre. D an s  
u n  coin , q u elq u es débris d e sparterie in d i
q u en t q u ’au trefo is, là , i l  y  a v a it  u ne n atte. 
D a n s ce t  esp ace restre in t, (2 m. 1^2 su r 3) 
s ’a g iten t s ix  êtres h u m a in s ... E t  p u is ... c ’es t  
tout. D es  vêtem en ts!? .. — p eu t-on  donner  
ce  nom  a u x  loq u es inform es qui p ers isten t  
encore , san s y  p arven ir , à  cacher en tière
m en t d e h on teu ses n u d ité s?  L a fam ille  se  
com pose du  père a v e u g le ,  h â v e ,  décharné, 
qu oiq u e jeu n e  en core; d e  la  m ère estrop iée  
e t  d e  q uatre p etite s  filles. — L a  p lu s âgée, 
q u i p eu t avoir h u it  an s, a ram assé d e ci e t  de  
là  q u e lq u es brim borions d e cu ivre, d o n t e lle  
s ’e s t  fa it  com m e u n  d iadèm e ; ce  d iadèm e  
si ch er à  toutes le s  fem m es B eth lém ita in es. 
U n  diadèm e au  m ilieu  d e  ce tte  m isère! Q u el 
su je t d e m éd itation  ! —  P a u v r es  êtres qui 
souffrent ch aq u e jour la  faim  , so u v en t la  
s o if  ou le  froid  ou les  ch a leu rs d e l ’é té  , 
su ffocantes d ans u n  réd u it sa n s  air, em p esté  
par le s  im m ondices v o is in e s ! . . .  Q uel p a la is  
sera it pour eu x  le  p lu s m odeste logem en t d e  
l ’u n  d e  n os ou vriers d e F ran ce ! —  M ais ô 
m erveille  ! Ces êtres c r o ie n t , p r ie n t , e sp è
rent.

E t  d an s ces  b ou ges affreux , l ’h o m m e, 
votre im age, ô m ou D ieu , offre q uelquefois  
une ressem b lan ce b ien  p lu s b elle , b ien  p lu s  
conform e à  l ’ id éa l d iv in  , que d ans les  
som ptueux p a la is  d e n os m odernes B abylo- 
n es. M ais q ue fa ir e  pour sou lager ta n t de  
m isères ? P a u v res  m en d ian ts q ue n ous som 
m es, com m ent v ê tir  , com m ent nourrir tou s  
ces m alheureu x !

Bethléem, jour de Noël 1891.

A TRAYERS LES RELATIONS
CE NOS MISSIONNAIRES 

—
G L A N E S

M E X I Q U E .  — l e  S a i n t  P è r e  e t  l e s  
S a l é s i e n s  d e  M e x i c o .  — Tandis que la  pe
tite phalange composée <le onze missionnaires et 
de six Sœurs de Marie Auxiliatrice se préparait 
à partir pour le Mexique, où elle est arrivée saiue

et sauve le premier janvier de l ’année dernière, le 
Saint-Père envoyait à Don Ange Piccono, Direc
teur de cette même Maison, une lettre toute bien
veillante que nous nous plaisons à reproduire.

N° 14965.
T r è s  R é v é r e n d  S e i g n e u r ,

Je suis heureux de pouvoir vous assurer, de la. 
p a r t  du Saint-Père, q u 'i l  a  bien voulu agréer les 
expressions de dévoûment et d'affection filia le  p a r  
vous exprimées à  S a  Sainteté dans votre lettre du  
20 aoû t dernier, au nom de tous les missionnaires 
salésiens ainsi que des élèves de la Maison nouvel
lement fondée à  Mexico. Cet hommage rendu au  
Saint-P ère lui a été p lu s  agréable encore en raison  
dit p e tit dessin jo in t à  la  lettre, dessin qui démontre 
à la  fo is  et votre attachement au Saint-Siège et le 
p ro f it que retiren t les élèves de votre enseignement. 
Sa  Sainteté s'est complue aussi dans le p ro je t du 
nouvel Oratoire qui s'élève à  M exico, et f a i t  des 
vœux p o u r que cet In stitu t si m éritant donne des 
fr u i ts  de p lu s  en p lu s  abondants en fa veu r  des f i 
dèles de ces régions éloignées. Et. afin que le succès 
désiré corresponde à scs vœux, le Sain t-P ère vous 
accorde de grand cœur, à  vous, très révérend Sei
gneur, à  vos confrères e t aux élèves de la  M aison  
p a r  vous dirigée, la bénédiction apostolique.

Quant à  moi, j ' a i  l'honneur de me dire, avec une 
haute estime,

de Votre Seigneurie,
L.c serviteur affectueux et dévoué 

M. Card. R a m p o l l a .

I n a u g u r a t io n  s o l e n n e l l e  « le s  a t e l i e r s  
«le l ’ O r a t o i r e  s a l é s i e n  d e  M e x i c o .  —
En date du 11 juin 1894, Don Piccono, Directeur 
de l ’Oratoire salésien de Mexico, nous annonçait 
l ’ installation définitive des fils de Dou Bosco 
dans la grande et belle Maison que la charité 
de nos cliers Coopérateurs mexicains est en train 
de leur bâtir dans la capitale.

Cette construction imposante s ’élève au Nord- 
Ouest de la v ille , à l ’ombre de cèdres magni
fiques, au milieu d ’une vaste plaine qui va se 
couvrant d’habitations; à droite et à gauche, 
deux lignes de chemin de fer courent l ’une vers 
les États-Unis, l ’autre vers 1:Océan Pacifique, où 
elle ne tardera pas à aboutir. Le rez-de-chaussé 
du spacieux édifice est achevé, à l ’exception du 
côté du Midi, de sorte que l ’Œuvre dispose de 
quatorze grandes salles, cinq chambres, un très 
beau vestibule avec arcades en pierre de taille. 
On a pu installer jusqu’ici sept a teliers, deux 
classes, un four à briques, la boulangerie, creuser 
un puits artésien et mettre en culture un grand 
jardin.

La Providence a placé auprès de nos confrères 
du Mexique un nombre considérable de bienfai
teurs qui rivalisent do dévoûment ot de généro
sité. Le Gouvernement fait preuve du bon vou
loir le  plus évident; et il  n ’est pas jusqu’à la  
Compagnie des Chemins de fer de Vera Cruz, — 
Compagnie protestante, — qui n ’ait accordé aux 
Sœurs de Don Bosco des billets de faveur en 
première classe. A M exico, comme partout, les 
Dames du Sacré-Cœur se montrent des amies 
vraies de nos Œuvres; aussi à l ’occasion de la  
procession de la Fête-Dieu, présidée dans cette 
communauté par S. G. Monseigneur l ’archevêque
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la jeune musique de l ’Oratoire a-t-ello offert au 
Cœur Sacré de Jésus et aux bienfaitrices de nos 
eufants, les prémices d’une m aestria  pleine de 
promesses pour des artistes exercés depuis trois 
mois à peine.

« Le 9 juin, la solennité de Marie Auxiliatrico, 
renvoyée à cette date par VOrilo diocésain, a 
coïncidé avec l ’inauguration solennelle des a te
liers de l ’Oratoire. Notre vénéré archevêque avait 
daigné célébrer avec nous cette fête toute salé- 
sienne ; et c ’est lui qui vou lu t, en m itre, en 
chape et crosse en main, bénir les machines dont 
la munificence d’une de nos meilleures Coopéra- 
trices, Mmo Veuve Botti, a doté nos ateliers do 
menuiserie et d'ébénisterie. »

leurs vœux le jour oil les Salésiens viendront 
travailler dans leurs diocèses : nos lecteurs pour
ront voir, dans la lettre annuelle de Don Rua 
quelle réponse le successeur de Don Bosco a du 
donner, hélas! aux vénérés Prélats que nous ve
nons de nommer...

P A T A i i O I V I E . — U n  ( é m o ¡g n a g ;e  o f 
f i c i e l .  — Le gouverneur du territoire de Rio 
Negro (Patagonie), M. le docteur Félix Benavideze, 
dans un mémoire présenté au commencement de 
cette année à S. E. M. le Ministre de l ’intérieur 
de la République Argentine, parlant de l ’instruc
tion publique de ce Territoire, constate que •

PUEBLA DE LOS ANGELES
( V o i r  B u lle tin  d 1 octobre  1 8 9 4 , p a g . 1GGJ.

Ce fut aussi Sa Grandeur, entourée du clergé, 
du parrain et de la marraine de la fê te , qui 
ouvrit pour la première fois le régulateur de la 
machine ¡\ vapeur destinée à distribuer dans les 
ateliers la force motrice nécessaire. Au moment 
où le  bruit des machines commença à envahir 
les salles, la musique se fit entendre et les petits 
ouvriers se mirent au travail. Un Salésien lut un 
discours de circonstance et Monseigneur l ’arche
vêque bénit les assistants, qui se rendirent en
suite à  la chapelle pour la  graud’messe, au cours 
de laquelle un excellent prédicateur fit le pané
gyrique de la Madone de Don Bosco.

Le salut du Saint Sacrement couronna cette 
grande journée. Un Patronage du dimanche, com
mencé depuis p eu , donne déjà do très bons ré
sultats.

NN SS. les archevêques do Oaxaca et de Mi- 
choacan, les évêques de Yucatan, de Tabasco, 
de Sinaloá et de Tehuantepec appellent de tous

« &  instruction publique n ’est p o in t négligée, grâce 
au grand appui p rê té  p a r  les In s titu ts salésiens. 
dont les prê tres inculquent aux enfants e t aux 
adultes, avec la fo i ,  les principes de la  morale et 
d ’une instruction civilisatrice. » Et pour encourager 
les Salésiens et les Sœurs do Marie Auxiliatrice, 
ce haut personnage passe en revue ce qu’opèrent 
les dits Salésiens e t les Sœurs de Marie Auxilia
trice à Viedma, à Patagones, Pringles, Conesa . 
Choel-Choel, Roca et Chosmalal, grâce à leurs 
églises , leurs écoles et leurs ateliers. Huit 
chapelles sont ouvertes au culte divin dans ce 
Territoire, où l ’on trouve aussi neuf Maisons et 
un hôpital. 11 y a en outre différents prêtres qui 
parcourent le pays pour donner des Missions dans 
les centres éloignés.

B R E S I L .  — U n e  r é c o m p e n s e .  — Nou.-i
lisons dans « L a  P a tr ie  » de Saint-Paul du Brésil 
la nouvelle suivante:
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M in is t è r e  d e  l a  g u e k k e .
R io Janeiro , le 2 m ai 1894.

M . le Commandant de la  division  
des opérations m ilitaires à  N ictheroy,

Considérant que les R R .  P P . Salésiens ont cédé 
spontanément e t sans in térêt aucun leur In s titu t 
de Sainte-Rose dès le commencement de la révolu
tion qui n 'a  que trop longtemps affligé notre p a 
irie, et qu'ainsi on a p u  le transform er en hôpital 
pou r y recevoir les vaillan ts défenseurs de la  R é
publique ;  vu , d'au tre p a r t  les services signalés qne 
ces dignes prêtres ont rendus, pendan t ces journées 
si déplorables, aux blessés, auxquels ils ont prodigué, 
outre les consolations de la  religion dont ils sont 
les vra is m inistres, les soins les p lu s empressés 
qu'une tendre charité peut, in sp irer , M. le M aré
chal Vice-Frésident de la  République décrète que 
la  Caisse m ilitaire de N ictheroy rem ettra au Su
périeu r du d it Collège la  somme de dix contos de 
reis (1) au titre de la reconnaissance nationale envers 
cet In s titu t qui ouvre scs portes à  Venfance peu  
favorisée des biens de la fortu n e et qui instruit, de 
nombreux jeunes gens à titre de charité.

S a lu t et fra te rn ité .
B ib ia n o  S e k g io  M a c e  d o  d a  F o n t o u r a  

COSTALLAT.

Commandement de la  division des opérations m ili
taires à  N ictheroy, le 4 m ai 1894.

A u  Révérend P ère  Supérieur 
du Collège des Salésiens de Sainte-Rose.

D om iné p a r  un sentim ent de vive reconnaissance, 
j e  viens vous fa ire  p a r t  de la  décision qui m 'a  été 
transmise p a r  un A v is  du deux de ce mois p a r  
M . le M inistre de la  guerre. M. le M aréchal Vice-l'ré- 
sident de la  République, p ren an t en considération  
l'acte p a r  lequel vous axiez, dès le commencement 
de la  révolution, cédé spontanément et sans aucune 
vue d 'in térêt votre Collège afin qu 'il f û t  transform é 
en hôpital où l'on reçut les défenseurs de la  R épu
blique ; donnant aussi la  p lu s  grande importance 
aux services signalés et inoubliables que vous aves 
rendus aux blessés pen dan t les jo u rs  aussi funestes 
que déplorables ou vous leur prodiguiez, outre les con
solations de la  religion dont vous êtes les dignes 
ministres, les soins les p lu s  délicats et les p lu s  em
pressés que la  charité sa it in sp irer;  M . le M aré
chal, dis-je, a réglé, que la Caisse m ilitaire de cette 
division vous rem ît la  somme de dix contos do 
reis, représentant un sccoxirs donné p>ar la  recon
naissance nationale à  votre In s titu t d'éducation  

ui ouvre ses portes à  l'enfance peu  favorisée des 
iens de la  fortune, e t qui confère l'enseignement 

g ra tu it à  de nombreux jeunes gens.
« J 'a i vu  de mes p ropres yeux0 la  charité évan

gélique don t, ministres de la religion la  p lu s  su
blime basée sur l'am our du prochainy vous avez 
exercé les œuvres envers ceux qui, p ren a n t les armes 
pour une cause ju s te  e t sainte, sont tombés victimes 
du devoir. Moi-même, j ' a i  été à la  tête des valeu
reux défenseurs de cette v il le ;  aussi m 'a-t-il été 
donné de vo ir de p lu s près votre empressement ad
mirable à  adoucir les douleurs den os frères blessés. 
D ans ce sanctuaire de vertu  éprouvée, ils on t trouvé 
les remèdes et. les soins nécessaires, à eux prodigués 
p a r  l'habile dévoilaient de courageux apôtres. C'est

(1) 250,090 f  anes.

là  encore que leurs cœurs rem plis d'am ertume ont 
trouvé la  consolation et le baume que p o rte  avec 
elle la  paro le  sacerdotale, qui a grâce pour fa ire  
naître la  résignation la  plus sublime. Vous pouvez  
ju ger de l'honneur que j e  ressens en ce moment, où. 
i l  'm'cst donné de vous communiquer l'acte p a r  le
quel le Gouvernement de mon pays manifeste de
van t le entier de ses sentiments à  I' égard de ceux 
qui ont coopéré à V exaltation et à  la  prospérité  
de la  N a tion  don t i l  est le représentant.

Les ordres on t été donnés. L a  somme susdite 
vous sera remise à  vous-même on à  une personne 
dûment autorisée auprès de la  Caisse m ilitaire, qui 
est située sur la p lage  des Jcarahy.

S a lu t et fra te rn ité .
F r a n ç o is  d e  P a u l e  A r g o l l o  

Général, de brigade.

On devine avec quelle joie nous voyons le  Gou
vernement Fédéral reconnaître, par un acte public, 
les services importants que des prêtres catholiques 
ont eu la  consolation de rendre dans des circons
tances aussi douloureuses.

L a  r é v o l u t i o n  e t  l e s  S a l é s i e n s .  — Nos
lecteurs ont suivi dans les journaux les événe
ments douloureux dont le Brésil a été le  théâtre 
Tannée dernière. La guerre civile est venue s’a 
jouter aux épidémies, aux incendies et aux meur
tres qui affligent à peu près continuellement ce 
pays, où la nature s ’est plue à prodiguer ses 
magnificences. Le rôle providentiel joué par les 
Salésiens durant les jours de désolation qui ont 
armé les uns contre les autres les enfants do la 
même patrie, mérite une mention spéciale.

Notre Maison de N ictheroy, située à quelquo 
distance de la ville, dont la sépare une colline 
élevée, fut tout d ’abord à l ’abri des balles et des 
boulets échangés entre les forteresses et la flotte. 
Mais, au bout de quelques jou rs, les projectiles 
destinés <\ la pauvre ville de Nictheroy vinrent 
passer au-dessus de notre Maison, que les boulets, 
en s’enfonçant dans la terre, ébranlaient jusque 
dans ses fondements. Jour et nuit, les Salésiens 
et leurs enfants étaient livrés à des terreurs que 
l’on peut imaginer. Grâce à la  protection de la 
Vierge Auxilia trice, on n ’eut cependant jamais 
aucun accident à déplorer.

Mais la rupture des communications entre Rio- 
Janeiro et Nictheroy plongea bientôt nos con
frères dans un cruel embarras: où trouver des 
vivres pour une grande communauté ? De l ’eau , 
un peu de riz et des choux, ce n ’était pas là  pré
cisément l ’alimentation qui convînt à des jeunes 
gens. Le Directeur do la  M aison, Don Pierre 
Rota, n ’hésita pas à prendre une décision que les 
circonstances, tout en l ’imposant, rendaient par
ticulièrement grave. Au risque de mécontenter 
l ’autorité militaire, il résolut do diriger sur quel
ques centres de l ’intérieur les habitants de l ’Ora- 
toire do Nictheroy.

Une circulaire invita les parents à. retirer les 
élèves dans le  plus bref délai, et les journaux 
annoncèrent que la vie de ces enfants n ’était 
plus en sûreté. Ces deux mesures restèrent à peu 
près sans effet: bien peu de parents se présen
tèrent à l ’Oratoire. En conséquence, le  matin du 
6 octobre 1893, la  communauté tout entière, com
posée do pies de trois cents personnes, s ’ébran
la it pour gagner à pied la  gare la plus voisine
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sur la ligne qui mène dans l ’intérieur. Le voyage 
par mer aurait duré une heure; la  voie do terre 
imposa à nos émigrants d ’un nouveau genre deux 
heures de marche et une grande journée de che
min de fer.

Le gouverneur, fort mécontent de cette déter
mination, accusa les Salésiens d ’exagérer le péril 
et, par là, d ’affoler la  population. Don Rota, pé
nétré de sa responsabilité, 110 se laissa point in 
timider. Et à deux heures du matin, l ’imposante 
caravane se mit en route vers la gare, où elle 
arrivait à quatre heures et put s ’embarquer sans 
difficulté.

Le paysage enchanteur qui ee déroulait sous 
les yeux des voyageurs ne leur fit point oublier

L ’O r a t o i r e  d e  I V ie t l i e r o y  c o n v e r t i  e u  
d é p ô t  d e  v i v r e  s  e t  e n  h ô p i t a l .  — Après 
le départ des élèves, il ne restait p lus, dans lu 
Maison salésienne de Nictheroy, que le Directeur, 
un autre prêtre, trois clercs et quelques-uns do 
nos coadjuteurs.

Le gouverneur, touché de l ’affreuse misère dont 
souffrait la  population, chargea les Salésiens do 
faire des distributions de vivres aux pauvres do 
Nictlieroy. Eu conséquence, tous les jours, durant 
deux ou trois heures, l ’Oratoire reprenait son 
animation et offrait le  spectacle le  plus singulier. 
Pour un peu, on se serait cru au temps où le 
peuple de Pharaon venait s ’approvisionner aux 
greniers publics d’Egypte.

R E Z -D E -C IIA U SSÉ E  DE L’ORATOIRE SALÉSIEN  DE MEXICO
Béni e t inauguré le  9 Juin 1894.

les circonstances pénibles qui les avaient con
traints à cetto excursion. Sur les hauteurs do la 
Serra Friburgo, les RR. PP. Jésuites vinrent of
frir leurs condoléances à nos confrères, tandis 
que les deux cents élèves du florissant Collège de 
la  Compagnie, du haut d ’une terrasse, saluaient 
nos enfants en agitant vivem ent leurs mouchoirs. 
Dans la soirée, vers 7 heures 1[2, une quinzaine 
d’enfants et quelques-uns de leurs maîtres descen
dirent à la  gare do Barra (le Pirahy, pour y 
passer la  nuit et en repartir lo lendem ain, sous 
la  conduite do Don Griffi, à destination de nos 
Maisons de Lorena et do Saint-Paul. Le gros de 
la  caravane arriva à Rio de Janeiro à onze heures 
du soir. Les parents, prévenus par les journaux, 
su trouvaient à la gare; on devine avec quelle 
joio ils revirent leurs enfants. Les élèves quo 
personne 11e v in t réclamer, reçurent, en compa
gnie de leurs maîtres, l ’hospitalité au Séminaire, 
dirigé par les Lazaristes. Le lendem ain, ils ga
gnèrent notre Oratoire do Lorena.

L’alimentation du peuple, au Brésil, n ’est pas 
un problème bien compliqué. Tous les menus pos
sibles comprennent trois sortes do mets : carne 
secca — viande desséchée au soleil et préparée 
do façon à se conserver; mandioca — sorte de fa
rine qui entre dans la confection do toute espèce 
de plats; enfin excellents haricots noirs apprêtés 
d’une manière spéciale au p a y s, voilà les é lé
ments obligés du repas national au Brésil. Les 
gens qui peuvent arroser le  tout d’un peu do 
café sont au comble de leurs vœux.

Les Salésiens do Nictheroy ont eu un antro 
rôle encore, aux jours mauvais de la guerre civile.

L ’hôpital do la ville, situé sur une colline qui 
se mire dans les eaux do la splendido rade do 
Rio de Janeiro, n ’était plus à l ’abri des projectiles 
do la flotte: une balle avait mémo jeté l ’épou
vante dans une salle pleine de malades. D ’autre 
part, le  général commandant les forces de terre 
ayant décidé l ’établissement d’une batterie tout 
près do l ’hôpital, il fallut sans retard transporter
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les malades dans un autre local. L'Oratoire salé 
sien Sauta-Rosa était vide, depuis le  départ dont 
nous avons parlé plus haut : le gouverneur de
manda à V installer l ’hôpital pour la durée des 
hostilités." Don Rota s’empressa d’acquiescer a ce 
désir, e t  bientôt. 175 malades et blessés furent les 
hôtes des Salésiens: un petit nombre de pauvres 
gens, atteint de maladies contagieuses. tut en
voyé dans un lazaret. Cette décision du gouvei- 
neur assura aux nouveaux habitants de 1 Oratoire 
deux avantages du plus haut prix : une sécurité, 
sinon complète du moins convenable, et_ l ’assis
tance religieuse. Le local évacué était devenu, 
nous venons de le voir, une véritable cible pour 
la flotte; et d ’autre part les malades y  étaient 
privés de tout secours religieux. L’hospitalité 
qu’ils recevaient à l'Oratoire salésien éloignait a 
peu près tout danger matériel et procurait aux 
âmes des bienfaits d ’ordre sp irituel, au point 
qu’en deux mois, grâce à la présence de deux 
prêtres, Don Rota et Don Barale, aucun malade 
ou blessé n ’est mort sans sacrements.

Nos chers Coopérateurs remercieront avec nous 
la  bonne Providence d’avoir ménagé aux Salésiens 
le  double apostolat dont il s’agit, pour les con
soler du départ momentané des enfants auxquels 
ils prodiguaient leurs soins.

L a  p r e m iè r e  c a r a v a n e  p o u r  la  M is 
s io n  d u  M a tto  G ro sso . — Le 21) mai der
nier, notre Maison de Villa Colon, Uruguay , 
voyait la  cérémonie des adieux d’un groupe de 
de missionnaires de Don Bosco en partance pour 
Cuyaba, un des centres les plus avancés que la 
civilisation ait pu établir dans la province brési
lienne du Matto Grosso. Cette caravane est le 
premier noyau des futures expéditions dont la 
nécessité s’impose, si l ’on veut amener à la  vraie 
foi les tribus indiennes qui errent a travers les 
forêts immenses de ce vaste territoire.

En l ’absence de M » Lasagna, titulaire de Tri
poli, le  jeune et vaillant évêque salésien qui 
marche au nom do l ’Église a la  conquête de ces 
populations délaissées, ce fut le Directeur de Villa 
Colon, Don Turriccia, qui donna aux chers par
tants l ’accolade fraternelle.

Lo lendemain, 30 mai, les voyageurs prenaient 
passage sur le  paquebot D iam antino, qui remon
tait le  Parana jusqu’à Assomption (Paraguay), où 
Ms* Lasagna devait s’embarquer avec eux, pour 
gagner Cuyaba après dix-huit jours de voyage. 
Eu attendant ses confrères, M”r Lasagna donnait 
une sorte do Mission au Paraguay. Reçu dans 
la  capitale avec de grands honneurs, l ’évêque 
salésien a vu, à plusieurs reprises, M. le Prési
dent de la  République se faire un plaisir do l ’ac
compagner. .

Deux fondations sont imminentes au Paraguay : 
Villa Concepcion aura la  première, et la  seconde 
sera accordée à la capitale même, où l’on offre 
aux Salésiens un édifice destiné à devenir une 
École professionnelle.

Les amis de Don Bosco peuvent aider puissam
m ent cotte Mission naissante de Matto Grosso en 
priant le  Maître de la  moisson d ’envoyer des 
ouvriers apostoliques dans le  champ du Père de 
famille.

R É P U B L I Q U E  A R G E N T I N E  —
U n e  v i s i t e  à  l ’E c o l e  a g r i c o l e  d ’U r ib e -  
1 a r r e a .  — Le 16 juin on écrivait au Christophe Co
lomb de Buenos-Ayres : « Hier j ’ai visité près de 
Buenos-Ayres la colonie agricole que M. Michel

d’Uribelarrea a confiée aux Salésiens. Bien que 
cette Œuvre en soit encore à ses débuts, j ’ai etc 
réellement surpris de voir six paires de bœufs 
tirant six charrues guidées par de petits bons
hommes qui, avec un sérieux et une gravite ex
traordinaires, labouraient et traçaient des silions 
passablement droits. L ’un d’eux, appelé Garay. 
comme je  l ’ai appris dans la suite, so distinguait 
entre tous et paraissait un paysan rompu au mé
tier, tant il apportait d’attention à bien accom
plir sa besogne. M. Uribelarrea, accompagné de 
plusieurs personnes, observait do loin et avec 
complaisance le spectacle si réconfortant de ces 
chers petits au travail. 11 finit par s ’écrier :.) es
père voir bientôt cinquante charrues au lieu de 
six, e t toutes conduites par ces chers enfants qui 
font si grand honneur à leurs maîtres. — Ceux 
qui forment des agriculteurs intelligents font as
surément une œuvre plus utile que les fabricants 
de politiciens ou do déclassés.

B O L I V I E . — L e s  S a lé s ie n s  en  B o 
liv ie . — Le 5 août, on célébrait dans l ’Oratoire 
Saint-Charles d ’Almagro à Buenos-Ayres une fèto 
solennelle à laquelle prirent part S. G. Monsei
gneur M. Aneiros, archevêque de la ville, NN. SS. 
les évêques Espinosa, Lasagna, Echague ; le Pré
sident de la République Argentine, M. lo Consul 
du Brésil, d’autres personnes distinguées et une 
bonne députation d’anciens élèves do ce mémo 
Oratoire, lorsque Don Costamagna, Inspecteur des 
Maisons 8alésiennes do l ’A rgeutine, reçut do 
S. E. le Président de la Bolivie la lettre sui
vante :

Cochabamba, le 11 ju ille t  1894.

M o x  CHER AMI,

J ’étais en convalescence d ’une longue m aladie  
qui a  fa i l l i  m ’emmener dans Vautre m on de , au 
moment oh j ' a i  reçu votre aimable lettre du mois 
de mai. E n  réponse, f a i  à  vous fa ire  p a r t  d ’une 
nouvelle qui me rem plit d ’allégresse.

L ’excellent. Don B u a, avec qui j e  me suis mis en 
relations, grâce d ’abord à  vos bons offices, grâce aussi 
à  ceux du délégué apostolique de L im a, M w  Macchi, 
et d ’autres amis, veut bien m ’aider e t m’envoyer 
des Salésiens en novembre prochain.

M a m aladie a  interrompu, les négociations déjà  
renouvelées : j ’a i envoyé un p ro je t de contrat , 
d ’autorisation p o u r les dépenses, etc... Je crois que 
je pou rra i vous présenter sous peu  deux ou trois 
pépinières salé siennes. Que D ieu en soit béni ainsi 
que S. S. Léon X I I I ,  dont l’auguste intervention  
sera mon appui.

M on écritu re , dé jà  mauvaise, l’est encore plus 
depuis m a convalescence, mais avec vous j e  ne puis 
vraim ent p a s  recourir à un secrétaire.

P r ie z  pou r moi, mon P ère. E n  vous serrant la  
m ain de tout cœur, j e  reste

Votre am i affectionné 
J e a n -B a p t is t e  M a u ia x o ,

.-------------------------------
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GRÂCES  
DE MARIE AUXILIATRICE

U ne neuvaine <Ic prières.

Cômo, le 8 septembre 1894.

P en d a n t le s  d eu x  dern iers m ois de ju il le t  
e t  d ’août je , so u ssig n ée , é ta is  tra v a illée  par 
une m alad ie douloureuse, et, au d ire d e mon  
m éd ecin , il  n e resta it  q ue très peu  d ’espoir  
de m e vo ir guérir. D a n s ces circonstances, 
j e  m ’ad ressa i à M arie A u x ilia tr ie e  a v ec  un  
gran d  esprit de fo i, et, com m ençant une n eu 
v a in e  d e prières, j e  Lui prom is d e faire en  
son  h onn eu r, s i  E l le  m e gu érissa it, u ne of
fran de en faveu r de son célèbre san ctu a ire  
d e T urin . L a  V ierg e  tou te  b onn e n e tarda  
pas à m ontrer le s  effets d e sa  p u issan te  in 
tercession . D ès  le  prem ier jour d e la  neu- 
v a in e , un  m ieu x  n otab le s e  fit se n tir ;  e t  
m ain ten an t je  su is  déjà q uasi gu érie. J e  
m ’em presse d onc d e vou s en voyer la  m o
d este  offrande d e  c in q u an te fr a n c s , recom 
m andant au x  p rières d es cliers en fan ts de 
l ’O ratoire m es b eso in s p a r t ic u lie r s , e t  vous  
p rian t de vou lo ir b ien  publier, d an s le  B u l
le tin  sa lésien , la  p résen te  lettre .

** *
R econ n aissan ce à Marie.

Verolengo, le 22 septembre 1894.
C ’e s t  l ’âm e p én étrée des sen tim en ts d e la  

p lu s v iv e  g ra titu d e q ue je  v ie n s  publier a u 
jo u rd ’h u i, à la  g lo ire  d e M arie A u x ilia tr iee  
M ère d e D ieu  e t  n otre M ère, u ne grâce s i
g n a lée  q ue ce tte  V ierg e  p u issan te  a  obtenue  
à  notre fam ille  l ’h iv er  dernier. L ’in flu en za  
rég n a it a lors d an s le  p ays e t  b ien tô t une  
d e  m es sœ u rs en  fu t très sérieusem en t a t 
te in te . U n e  tou x  s i sèch e  é ta it  v en u e s ’y  
ajouter q ue nous en  étion s tou t consternés. 
M ais, adm irez la  b on té  e t  la  p u issan ce de  
la  M adone! D a n s n otre affliction, n ou s avon s  
im m édiatem ent eu  recours à E lle  au  m oyen  
d ’une n eu va in e , lu i p rom ettan t q ue, s i  notre  
sœ ur gu érissa it, n ou s ferions u ne offrande 
se lon  n os ressou rces à  son  san ctu a ire b én i 
d e  T urin. Q u elle  jo ie  ! L a C onsolatrice des 
affligés p rêta  l ’oreille  à  n otre prière. E u  
effet, la  n eu va in e  n ’é ta it  pas encore term inée  
e t  déjà la  m alade se  se n tit  q u elq u e p eu  so u 
la g ée . Son  é ta t com m ença d ès lors à s ’am é
liorer d e jour en  jour, d e sorte  q u ’à p ré
se n t e lle  e s t  com plètem ent gu érie e t  rem ercie 
la  bonne V ierge M arie A u x ilia tr iee  d e tou te  
l ’effusion de son  cœ ur. C’e s t  d e gran d  cœ ur  
q u ’e lle  en v o ie  l ’offrande prom ise.

J o s e p h  V o g l i o t t i .

La m édaille de M arie
Costacciaro (Ombrie), le 7 octobre 1894.

J ’écris à côté d ’un p etit  an ge  d ’un  a n ,  
rose et joufiu . C’e s t  m on f ils  u niq ue. En  
août dernier, un  m al ten ace  e t  m ortel le  
m etta it, e t  m on cœ ur a v ec  lu i, au x  prises  
a v ec  la  m ort. C ep endant j e  n e p erd is p as  
courage. D a n s le  B u lle tin  sa lé sien , j ’a v a is  lu 
le s  grâces s ig n a lées  e t  éton n an tes q ue notre 
bonne M ère M arie A u x ilia tr iee  se  p la ît  à 
obtenir à ceux  q u i s e  recom m andent à E lle  
d e tou t leu r cœ ur. J ’ap pela i un prêtre, q u i 
m it au  cou d e m on fils la  m édaille d e cette  
glorieu se K eine. L ’effet q ue p rod u isit ce tte  
m éd aille  a été p resqu e in sta n ta n é  ; a u ssi me 
reste-t-il un  d evoir de recon n aissan ce à 
rendre à notre ten d re M ère , en  p u b lian t  
cette  grâce obtenue. E n  d ép it d onc d e la  
m u ltitu d e d ’in créd u les que l ’on rencontre de 
par le  m onde, je  m ’écrierai: C e s t  M arie A u- 
x ilia tr ice  q u i m ’a rendu  mon fils ! V iv e  M arie !

M a n n o n i  M a n n o .
*

*  *

R einercîincnts à  Marie A uxiliatriee.
B*** (Var) ce  20 O ctobre 94,

E em ercîm en ts à M arie A u x ilia tr iee  q u i a 
bien  vou lu , to u ch ée  par m es p auvres p riè
res, d issip er en quelqu es h eures nos crain tes  
au sujet d ’une in d isp osition  d e nature à d e
ven ir très sérieuse. G loire L u i en  so it  rendue.

M . A .## *
O M arie, continuez de nous secou rir!

Mouteccliia M., le 25 octobre 1894.
Le 29 novem bre 1890 notre regretté  père, 

d éso lé  du  désordre n u isib le  des sa iso n s ¡ 
p rom ettait à  la  V ierg e  A u x ilia tr iee  q ue pour  
ch aq ue fu ta ille  d e v in  q u ’i l  p la ira it à la  
P rov id en ce d e n ou s fa ire r é c o lte r , le s  fils 
d e D o n  B osco  recevra ien t d ix  fran cs. I l 
sem ble q ue la  Très S a in te  V ierg e  a it  agréé  
la  prom esse de notre p auvre v ie u x  père, qui 
en ten d a it m ettre a in si son  p e tit  v ig n o b le  
sous le  m anteau  p rotecteur d e M arie. E n  
effet, à partir d e ce tte  m êm e a n n é e , nous  
n ’a von s p lu s eu  d e gran d es tem pêtes de  
g rê le  e t la  réco lte e s t  toujours, sin on  ab on 
d an te, du  m oins suffisante pour faire fa ce  à 
tan t d ’o b ligation s con tractées. Les enfants  
con tin u en t ten ir la  prom esse du  p è r e ;  e t  
ce tte  année-ci, la  sou ssign ée , e lle  au ssi, e s t  
lieu reu se de rem ettre en tre le s  m ains du  
B é v . P ère  D on  B u a  l ’obole prom ise, corres
p ond ant à  cinq  ton n eau x  ; e lle  se  réserve  
un  m ois pour lu i en voyer le  reste  q u i cor
respond à  d eu x  autres ton n eau x . G râces 
so ie n t rendues à M arie A u x ilia tr iee  ! Q ue 
cette  b onn e M ère v eu ille  con tinu er à  notre  
fam ille  le s  effets d e sa  p u issa n te  protection  
et la  m ainten ir d ans le s  p rin cip es re lig ieu x  
que lu i a la issés  notre b ien-aim é père!

L u c ie  B a l e s t r o .
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D eu x fois sauvé.
Multe, le 17 septembre 1894.

C ’est grâce à la  p u issan te  in tercess io n  de 
la  T rès S a in te  V ierg e  M arie que m on en 
fa n t, M arie A s s u n t a , a  é té  sou stra ite  à  la  
m ort par d eu x  fo is, durant le s  dern iers m ois 
d e  m ars, d ’avril e t  de m ai, a tte in te  q u ’elle  
é ta it  d ’u ne v io le n te  fièvre ty p h o ïd e  e t  de 
ce tte  terrib le m alad ie s i redou tée des m ères : 
le  c r o u p .— M on clier en fan t, q u i n e p ou va it  
p lu s  bouger, tourm enté q u 'il é ta it  p ar un  dou
lou reu x  rhum atism e, fu t, lu i au ssi, guéri par 
la  T rès S a in te  V ierge , M arie A u x ilia tr ic e , à 
la q u e lle  n ou s n ou s étion s recom m andés par  
d e  p ieu ses p ratiqu es.

R eco n n a issa n t de s i gran d es faveu rs, je  
rend s à la  M ère d e D ieu  d ’in fin ies action s  
d e grâces.

A N T O IN E  R ü g g i e r .
♦#• *

G uérison d'une m ère.
Turin, le 12 novembre 1894.

O M arie A u x ilia tr ice ! votre in tercession  
m ’a fa it  obtenir d e D ieu  la  guérison  d e ma 
m ère. M ainten ant q u e j e  v o u s tém oign e p u 
b liq u em en t m a recon n aissan ce e t  q ue j ’a c
com p lis la  prom esse que j ’ai f a i t e , j e  vou s  
p rie d e m ’accorder u ne n ou ve lle  grâce, ce lle  
q u e vou s voyez m ’être le  p lu s n écessa ire. 
V eu illez  nous bénir, ma m ère e t  m oi.

E r n e s t in e  M o sc a .

#. #
V ive M arie A uxiliatrice!

Turin, le 14 novembre 1891.

C’é ta it  à la  fin d e ju ille t  dernier. U n  de  
m es p lu s chers p a r e n ts , h onn ête hom m e 
d an s tou te  l ’acception  du m o t , v e n a it , par 
su ite  d ’in tr igu e, d ’être calom nié h o n teu se
m en t; j ’eu s la  douleur cu isan te  d e trouver  
so n  nom  sur le s  jou rn au x  à  côté d e ceu x  de  
ta n t d ’escrocs du jour, d ev o ir  son  honneur ir
réprochable sou illé  e t  d e le  voir lu i-m êm e  
o b lig é  d e s ’asseoir sur le  b anc des accusés. 
L a tram e é ta it  s i  b ien  ourdie, q u ’il  p arais
sa it  im p ossib le d e s ’en  tirer saois d ésh on 
neu r. I l  e s t  p lu s  facile  d e s ’im aginer q ue de  
décrire notre an go isse  à t o u s , spécia lem ent  
c e lle  du p au vre accusé. N ou s avon s m is n a 
tu rellem en t tout en  œ u vre pour q ue la  v é 
r ité  se  f î t  jour ; m ais p lu s n ou s trava illion s  
e t  p lu s le s  ténèbres gran d issa ient. — Q ue 
fa ire d an s u n e  s i  grande in fortu n e? ... La  
p en sée m e v in t  d ’adresser m es hum bles  
prières à M arie, dem andant à d ’autres p a
ren ts  le  concours des leu rs, q u ’ils  m e p rê
tèren t vo lon tiers. U n e  relig ieu se, proche pa
ren te  de l ’a ccu sé, m ’a y a n t proposé d e fa ire  
publier cette grâce d an s le  B u lle tin  sa lésien

si la  M adone m ’e x a u ç a it , j ’en  pris au ssitô t  
la  résolu tion  e t  le  lu i prom is. E n fin  arrive  
le  jour des d é b a ts , jour de prières e t  d ’a n 
g o isses , d e p ein es e t  d e so u ffra n ces , il e s t  
vrai, m ais a u ssi journée d ’a llégresse  pour  
n ou s tou s, journée de triom phe pour la  M a
done. O u i, c ’e s t  b ien  u n  triom phe pour 
M arie, p u isq u e c ’es t E l le  q u i a fa it  triom 
pher la  vér ité  du  m en so n g e , con vertissan t  
en  défenseurs d e notre cau se le s  tém oins  
m êm es p résen tés con tre nous. Aro ilà  com 
m ent la  lum ière se fit e t  com m ent la  vér ité  
p rit le  d essu s. M on cher parent fu t acq u itté  
a v ec  u ne te lle  u n a n im ité , q ue ceux  qui 
a v a ien t connu cette  in extricab le affaire, n ’en  
p ou vaien t assez tém oigner leu r adm iration. 
R en don s à  notre p u issa n te  A v o ca te  d ’in fi
n ies actions d e grâces. C’e s t  vou s, ô M arie, 
qui avez exau cé  nos fa ib les prières ; per
m ettez d onc qu’après avoir rem is au D irec
teur du  B u lle tin  u n e  p etite  offrande, je  m ’é
crie encore une fo is : V iv e  M arie A u x ilia 
trice !

P i e r r e  B a g n a s c o .

** #
[Que filarie e s t  pu issan te!

Udine, le 28 novembre 1894.

A p rès d e lon gu es souffrances à  l ’œ il 
g a u ch e , souffrances q u i au ra ien t dû , au  dire  
des m éd ecins, lu i fa ire perdre la  v u e ,  m a  
ch ère m am an eu t recours à M arie A u x ilia 
trice par u ne n eu va in e  d e prières. L e n eu 
vièm e jour, au  m om ent où e lle  a v a it  p ris la  
déterm ination  d e se  rendre à  l ’h ôp ita l pour 
se  fa ire so ign er, le s  d ouleurs cessèren t sou 
dainem ent, e t  au  bout de q u elq u es jou rs e lle  
fu t  si com plètem ent rem ise q u ’on eû t d it  que  
jam ais e lle  n ’a v a it  é té  m alade. Q ue M arie 
A u x ilia tr ice  en so it lou ée e t  rem erciée !

A n g è l e  B o n a t t i .

L e s  person n es énum érées dans la  lis te  s u i
v a n te  d éc la ren t d evo ir  à  la  V ierge  de B o n  
B osco  de  la  reconnaissance p o u r  des fa v e u r s  
obtenues à  la  su ite  de p r iè r e s , aum ônes, sa c r i
f ic e s , etc.

Don Louis Colavioti de Chions del F riu li  rapporte 
que ses paroissiens ont obtenu plusieurs grâces. — 
Les sœurs Grosso, Cuorgné. — Joseph Visconti, Saint- 
Roch M ontà d’A lba. — G. D. P., Spezia. — Laurent 
Cattani, M arradi (Firenze). — Mathilde Mogna, Turin. 
_Mile Paola Marchisio, Turin. — Alexandre Mana
corda, Turin. — Don Luis Noberrini de Fiorenzuola, 
en son nom et au nom d’autres personnes pieuses. — 
Don Victor Ceriani d’Alexandria, Castellclto d 'O rla . 
— G. G., prêtre. Coopérateur salésien de P ort Mau
rice, pour Madame L. R., institutrice. — Marie R. de 
Cerveno. — Catherine Cereti Ferrari, Carlagna. — 
Don Gaétan Masieri et sa sœur Livia Mosieri Giova
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n e t t i  p o u r  l a  s a u t é  r e n d u e  à  l e u r  n iè c e  e t  f i l le  M a r ia ,  
Ferrara. —  L u c i e  R o s s i , Bologne. —  L .  Q u a r a n ta ,  
Carmagnola. —  C a t h e r i n e  F i n c a t i .  Povc. —  D . H o ra c e  
C 'a jó n e , to u re lle —Orléans. — O ly m p ie  F e r r o g l io .  —  
M a r th e  G h ig l io n e ,  Lombriasoo. —  F r a n ç o i s e  M aro c c o  
e t  s o n  f r è r e  A n to in e ,  VUliifranclie d ’A sti. —  G a é ta n  
V a l lo ,  m a r é c h a l  d e s  c a r a b i n i e r s ,  Cuneo. —  L o u is e  
B o zzo , Schio. —  L o u is e  M a z z o t to - P r à ,  Sambonifacio.

NECROLOGIE

M. Ic chanoine H ollebccqiic.
L es Œ u v res (le D o n  B osco  à  L ille  v ien n en t  

d e  fa ire u ne perte b ien  douloureuse en  la  
p ersonn e d e M. le  ch an oine H . H olleb ecqu e, 
Supérieur de l ’in st itu t io n  libre d e M arcq-en- 
B arœ u l e t  l ’un d e leu rs p lu s sin cères  au iis.

N ou s n ’entreprendrons pas de retracer ic i 
la  lo n g u e  carrière sacerdota le s i b ien  rem plie  
d e M . le  ch an oine H o lle b e c q u e , m ais uous 
vou drions d ir e , en  q u elq u es m o ts ,  ce que  
lut. pour n ous ce  sa in t p r ê tr e , ce t hom m e 
d e  b ien  q ue n ou s p leu ron s.

E n  1809 , M . le  ch an oine H olleb ecq u e  
su ccéd a it à M . le  ch an oin e O rèvecœ ur, de re
grettée  m ém oire. S es  rares q u a lité s  d ’esprit 
e t  d e cœ ur le  lirent b ien tô t apprécier de ses  
co llèg u es  e t  lu i a ttirèren t la  confiance des  
fam illes . P lu sieu rs  fo is  d ésign é pour P ép is-  
copat, toujours sou  h um ilité  e t  so n  am our 
d es je u n e s  g en s lu i firent d éclin er ce t h o n 
neur e t  préférer se s  hum bles e t  m odestes  
fonction s.

M. le  ch an oine H olleb ecq u e e u t  toujours 
p our le s  fils d e D o n  B osco  u ne p articu lière  
affection . A u  d éb ut de ch aq ue n ou ve lle  an 
n é e , le  vénéré S up érieu r d e Marcq apportait 
lu i-m êm e au x orp h elin s d é D on  B osco  de 
gén éreu ses étren n es. N o s en fa n ts  su rtou t  
n ’oublieront jam ais a v ec  q u e lle  paternelle  
affection  le  d ig n e  Supérieur les  receva it  
d ans son  In stitu tio n  d e M arcq-en-B arœ ul, 
à la  fin d e ch aq ue année sc o la ir e , e t  de 
q uels so in s p réven an ts il  le s  entourait.

L es fu n éra ille s  d e ce prêtre ém in en t fu 
ren t un  vra i triom phe. L ’é lite  d e la  société  
lillo ise , le  con seil m unicipal d e M arcq, d on t  
M . H olleb ecqu e é ta it  m em bre dep uis 1874, 
le s  prem iers p erson n ages du d iocèse  y  a s 
s is ta ien t.

L ’É g lis e  perd en  M. le  ch an oine H o lle 
b ecque un  v a illa n t  apôtre , la  jeu n esse  un  
m aître d octe  e t  ex p ér im en té , un éducateur  
d é v o u é , le s  S a lésien s e t  leurs Œ u v r e s , un  
am i sincère, u n  zé lé  Coopérâteur.

N o s chers C oopérateurs vou dront bien unir  
leurs su ffrages à ceu x  que le s  S a lésien s et  
leu rs en fan ts on t offert pour l ’âm e de celu i 
qui, à l ’exem ple du d ivin  M a îtr e , a passé  
su r  la  terre en  fa isa n t le  bien.

N ou s prions M. l ’abbé D ieu , le  d évou é c o l
laborateur p en d an t v in g t  an s du  regretté  
M. H olleb ecq u e e t  aujourd’h u i son  d ign e  
su ccesseur dans la  d irection  du  C ollège de  
M arcq, nous p rions a u ssi MM. le s  m em bres 
du corps professoral d e ce tte  In stitu tio n , d ’a 
gréer nos v iv e s  con doléanccs e t  d e cro ire à 
nos sentim en ts affectueux en N o tre-S e ig n eu r  
Jésus-C hrist.

C O O P É R A T E U R S  D É F U N T S

Du 15 décembre 1804 au 15 janvier 1895.
France.

î
T

ORLÉANS : Sœur Marie-Miclieline Deneubourg, 
Couvent de la Visitation, Orléans

4-
I

A vignon : Mmo Aime-Mélaniê De Grey, née d ’Ay- 
inard, Orange.

N i c e : .Mme Hibert de Laval, Cannes.
— M,uo la comtesse de R eille , Château Salé,

Antibes.
— Mmu Despinaci, Nice.

Saint-F louk: M. Guillaume Iîaynal, Auzolles.

Étranger.
» •
T

A l s a c e - L o r r a i n e : M. Egger, tailleur, Ville. 
I t a l i e  : M. König, professeur, Turin.
Suisse: M. l ’abbé J.-Alphonse Blanc, A rdon

— Mllu Marie Braeez, Fribourg.
— Frau Dr. Bixhlei-Grübler in Wyl , Châ

teau Saint-G allen.

P ate r, Ave, Requiem .

t
L es recom m andations d ev ron t ê tre  adressées à  Don L.e- 

i n o y n e ,  3 2 ,  r u e  C o t t o l c n ^ o , T u r i n ,  a v an t le 15; 
colles q u i arrivo ron t ap rès  cotto dato auront re tardóos d ’ui. 
mois. L 'inscrip tion  sur celte liste est gratuite  : quand une ol- 
fraudo accompagno la  demando d ’inscrip tion , co tte  offrande il- 
guro tou jours il cótó du  nom do la  personne défunte  , à  m oins 
que la  fa m ille  n ’a it exprime le désir contraire. — L es p rières 
désignées p lus h a u t so n t celles que Don Hosco ré c ita it  lui- 
méme en ap p ren an t la  m ort d 'u n  membro do la  Piouso Société 
salésieune.

M ais commo il ne s 'e u  ten a it pas à  ces faibles suffrages, 
les lec teu rs  d u  B u lle tin  so feron t un p iuux devoir do l ’im itor. 
Les Coopérateurs p rê tres voudront bion avo ir do fréquen tes in 
tentions au  sa in t Sacrilico do la  M esse ¡ tous les a u tre s  offri
ro n t des communions, des p rières o t des bonnes œ uvres pour 
p ro cu re r le  repos en D ieu ii dos âmes q u i nous dem eurent unies 
p a r  les liens do la  p lus douce o t de la  p lu s  fo r te  charité .

Avec permiss. de l ’Autor. ecclésias. -  G érant: JOSEl'lI CAMBINO 
IS95 — Im prim ine salésieune.



Librairie salésiennc du Patronage Saín t-fierre , 1, N ace d’Armes, MOE

jSou$  5pfeßße p o u f  ph fìiìt fe  eij jìu jv ie f :

GÉNÉALOGIE COMPLÈTE DE N ,S. JÉSUS-CHRIST,
présentant, en un tableau unique, d’après les textes des Saintes Écritures:

1.° L ’arbre de Jessé, depuis sa racine ju squ ’à son épanouissement en la 
F leur m ystique de la  Rédemption;

2.° L a double liliation évangélique de D avid à Jésus-Ohrist;
3.° Le lien exact de parenté entre Jésus-O hrist et ses cousins et cousines: 

Jacques le M ineur, apôtre, José le Juste , Jude-Thadée, apô tre , Siméon, 
évêque de Jérusalem , Salom ée-Esther, M arie-Tkam ar, tous six enfants de 
Oléophas. — A lpliée; Jean-B ap tiste, fils d’ E lisabeth ; et Jacques et Jean, 
apôtres , tous deux fils de Salomée ;

4.° L a  suite textuelle des prophéties les plus frappantes annonçant la 
venue du Rédempteur, depuis la  Genèse ju squ ’au témoignage de saint Jean- 
Bap tiste;

5.° L a génération éternelle du Y erbe;
0.° L a  preuve de la  divinité de Jésus-O hrist et de sa mission comme 

D octeur des Nations, résu ltan t des paroles de D ieu lors du Baptêm e et de 
la  Transfiguration.

Oe curieux et savant travail est d’un grand intérêt, non seulement poul
ies catholiques, mais pour tous les chrétiens; il est d’une u tilité  particu
lière pour le clergé et pour tous ceux qui s’occupent d’exégèse. I l  forme 
un grand tableau sur bristol, hau t de 65 centimètres et large de 50 centi
mètres, et constitue par l ’éclat des peintures, la  beauté des lettres ornées, 
la  diversité des couleurs et des ors, une véritable œuvre d’art.

Le prix en a été fixé, pour les quatre cents premiers souscripteurs, à 
cinq francs par exemplaire, soigneusement em ballé , expédié par la  poste 
contre remboursement, fra n c  de port 'pour la France, la Belgique, la /Suisse 
et V Ita lie;  port en sus pour les autres pays et les colonies.

P our jou ir de ce prix de faveur, détacher le Bulletin  de souscription ci- 
dessous, en rem plissant les blancs, et l ’expédier sans retard  à cette adresse: 
Patronage Saint-Pierre, 1, P lace d’Arm es. Nice (Alpes-M aritimes).

B U L L E T IN  D E  S O U S C R IP T IO N

Je soussigné (1)
déclare souscrire...................................... exemplaires du grand Tableau généalo
gique de N.-S. Jésus-Christ, édité par le Patronage Saint-Pierre, au p r ix  de 
cinq francs Vexemplaire, expédié contre remboursement, port (2).

................. .................... . . le

(1) Noms et adresse exacte.
(2) Écrire : p a yé  si le souscripteur réside en Franc«!, lièlgiqne, Suisse ou Italie: dans le cas con

traire, écrire: U n sus.



ÌlAibM-iLLK • Librarie ecclesiastique de ['Oratoire Saint-Léon, 9, ftuc des Romains • MAliSBlLLfi
Sous le haut patronage (le Mgr. VÉvcquc.

P u b lic a tio n s  n m sic a le s  du  maestro
S u l til. — Les deux Messes récemment publiées 
par le maestro S u t t i l  et dont nous avons parlé 

nos lecteurs en novembre dernier dans le 
corps du B u i .l e t i x , sous ,1a rubrique B ibliogra
phie, (page 195-196), vieilíttínt d ’être honorées du 
suffrage suivant:

« J ’a i lu  avec beaucoup d 'intérêt les deux messes du  m aestro 
Gerolamo Su tlil. E lles sont toutes deux parfa item ent écrites pour 
les voix, dans u n  excellent style, et empreintes d 'u n  bon senti
ment religieux. Elles doivent gagner encore à  l'exécution dans 
un  vaste local. »

,T. C E R C L IE R  
p rofessour honoraire a u  Conservatoire 

national «lo m usique de Paris , etc

P r ie  de ces (leux œuvres:
Messe à  3  vo ix  égales av e c  accom pagnem ent d 'o rgue  . . 3 ,50 

Id . à  2  Id . id . id . id . d 'h a rm o n iu m  . . 2 ,00

Œuvres de saint François de Sales
Éoéque et Prince de Genove o-: D octeur de Vf i 
glile. — Édition complète et définitive d ’après 
li.*s autographes et les éditions originales, dédiée 
à N. S.-P. le Pape Léon XIII et honorée d’un 
bref do sa sainteté publiée sur l’invitation de 
Mgr. Isoard, évêque d ’Annecy, par les soins des 
religieuses de la Visitation du Monastère d ’An
necy.

Viennen t de p a ra ître  :
T O M E  IV  e t  V

T R A IT T É  D E  L ’A M O U R  D E  D I E U .
Getto aouvèllc  é d itio n  re p m i ni t. ir tiég ia lm n u it ■ 10  

tex to  de  celle  de l a  : seule d o n t l 'a u te u r  so it
re sp o n sab le; seulem ent, l ’o rtnographe  personnelle du  
S a in t a  é té  ré ta b lie  e t  la  ponctuation  régularisée , comme 
dans les t ro is  volum es précédents. Les éd iteu rs  o n t eu 
en tre  les m ain s les p lu s  p récieux  é lém en ts de contrô le 
e t  en tre  au tres lion nom bre de -Manuscrits orig inaux . 
Une p a r tie  de  ces A utographes rem on ten t à  la  prem ière 
é lab o ratio n  du  Traitté : i ls  son t donnés en  Appendice. 
Les au tre s  rep résen ten t la  rédac tion  défin itive , e t  n e  se 
d is tin g u e n t d u  te x te  im prim é que p a r  de  légères d i
vergences qu i f ig u ren t au bas des pages sous form e de 
varian tes. 11 est. in u ti le  d ; in sis te r su r l ’im portance  de 
ces A utographes: o u tre  l’in té rê t  q u i s’a tta ch e  a u x  
passages inéd its , i ls  o ffrent des t r a i t s  do sty le  très 
p iq u an ts  e t  don n en t u n  nouveau re lie f  au  te x te  défi
n itif . Do plus, ils o n t se rv i à  co rriger p lusieurs fau tes 
d ’im pression qui d ép ara ien t les éd itio n s antérieures.

Une sa v a n te  In tro d u ctio n  racon te  l ’origine e t  la 
diffusion du Traitté de VAmour de Dieu, o t venge la  
doctrine  qu ’il co n tie n t des in te rp ré ta tio n s  qui lu i 
a v a ie n t é té  in sid ieusem en t données dans la  querelle  
du q u ié tism e e t du  sem i-quiétism e.

Trois volum es de l ’É d itio n  com plète des Œ uvres de 
S a in t F ran ço is  de  Sales o n t p a ru  en 1892 e t  1893 : 
TOME I. — L es C o n tro v e rse s , rep rodu ites d ’après 

les M anuscrits au tog raphes gardés Home à  la  b i
b lio thèque C higi, e t  au  p rem ier M onastère de la 
V isita tion  d ’Annecy ; avec une In tro d u ctio n  géné
rale, h isto rique , d o c trin ale  e t  b ib lio g raph ique , aux  
Œ uvres du sa in t D octeur. P réface particu liè re  des 
Controverses, Notes e t  T ab les; p p . cxliv-420.

TOME I I .  — D efense de l ’B s te n d a r t  d e  la  s a in te  
C ro ix , d ’après l ’éd ition  o rig ina le  de 1600, avec va
riantes d ’un M anuscrit au tog raphe  gardé au  Monas
tère  de la  V isita tio n  d ’Annecy. P réface, Notes e t  
A ppendice ; pp . xxxn-432 .

TOME I I I .  — In tro d u c tio n  à  l a  V ie  d é v o te , d ’après 
l ’é d itio n  de  1619, la  d e rn ière  qu ’a i t  revue corrigée

e t p u b liée  le  s a in t A utour. E u  Appendice, l ’éd itio n  
princeps de 160!) ( 1) .  Lo tex to  p rin c ip a l est accom 
pagné de v a rian te s  tirées  des M anuscrits o rig in au x  
o t des éd itions in te rm éd iaires.. I l  e s t précédé d ’une 
in té ressan te  P réface h isto riq u e  e t c ritiq u e  oil son t 
exposés tous les m érites de l ’ouvrage; pp . l x x i -366- 
205*.

L e C œ ur a u x  p ie d s  d e  J é s u s  ou « Pieu.r 
entretiens sur les défectuosités d u  cœ ur;  les m o
yens de le purifier  ; son oblation à  D ieu et son 
perfec tionnem en t» , par l ’abbé D a n j a r d , ancien 
missionnaire, chanoine du Saint-Sépulcre. 1 vo
lume in-18.

Voici un  lion livro e t te l q u ’on on éc r iv a it a u s  bons temps 
do nos pères, lorsque l 'e s p rit e t le oujur, moins em portés par 
la  fiòvro de notre vio moderno, av a ien t le tem ps de s 'a r rê te r  
un pou « ès choses sp iritue lles  » pou r donner à  l'âm e un nouvel 
é lan  vers le ciel. C 'e s t un v ieux livro in trouvab le  au jourd 'hu i, 
la  .Scola, cordis, cotivro do Benoit H äuften, lo célèbre bénédictin 
do l ’abbaye d 'A ilüghon en B raban t, qui a  fourni à  l ’a u to u r le 
fond de  son (oüvro.

C 'e s t «lire quo la  doctrine  en est sftro e t puisée aux  source* 
de la inoiliouro théologio. Le grand m érite  do M. D anjard o t 
d 'av o ir fa it, d ’un liv re  q u i sem blait réservé aux  seuls in i
tiés, un  ouvrage éminem m ent p ratiquo  o t qui s 'ad resse  à  tou tes 
I00 catégories do lecteurs. L 'o ra teu r sacré y  tro u v era  uno so rte  
de p e tit  panoram a pou r ses préd ications; les com m unautés 
religieuses y  puiseront des m éditations excellentes e t les p e r
sonnes ilo p ié té  d 'exquises lectures sp irituelles.

Nous donnons, duna le  titr e , les divisions do l ’ouvrage, ap- 
m irablenient disposé au  poin t do vuo typographique, e t nous 
11e saurions tro p  lo recom m ander il nos lecteurs.

M é d ita tio n s  s a c e r d o ta le s  s u r  la  Mess«» 
d e  c h a q u e  jo u r , par M. l ’abbé DecrouïlU . 
aumônier do Notre-Dame de Sion, ancien cn-r-; 
de l ’ Immaculée-Conception ¡\ Saint-Omer. Deu
xième édition refondue et augmentée- — 4 forts 
volumes mi-12, fra n co  en gare. 12 /V..

L ’élogo do cet ouvrage e t  do la  m éthode de m éditation que 
l ’au teu r y  emploie n 'e s t p lu s  i\ fa ire . De d ivers pays, on a de
mandé l'au to risa tion  do le  tradu iro  on langue é trangère . J.o 
cardinal Ram polla a  é c r it à  l 'a u te u r  quo le  Souverain-Pòntifb 
ap p ro u v a it ce tte  nouvelle m éthode de m éditation, car « la  m eil
leure préparation a u  taint-ïacrifica de la  Messe est ccrtaineme¡¡t 
la  m édita tion , et, quand celle-ci porte sur res même« prières que 
le prêtre doit réciter, elle nous aide infailliblement, à  conformer 
nos sentiments à  l ’esprit qui guida l ’Églisc quand elle a dicté 
ces prières, l  'est pourquoi V. S ., p a r  la  publication des « M edi
tations sacerdotales sur la  Messe de chaque jo u r  », a fa i t  n i e 
chose qui peut, enrichir d ’avantages spirituels ses conf rères dans  
le sacerdoce. »

L 'ouv rage  do M. D écrouïlle  é tab lit, en offet, a insi que l 'é 
c riv a it M gr Donnei, évéque d ’A rras , une é tro ite  coordination 
en tre  les tro is  actos p rinc ipaux  de la  v ie  sacerdotale : la  m é
dita tion , la  récita tion  du  B rév ia ire  e t la  Sain te  M esse, on fai
s a n t s e rv ir  les paroles de la  L iturg io  au  développem ent de la 
m éditation . A ussi p a ra it-il destiné à  devenir le  manuel de nié 
d ila tion  de la  p lu p a rt des prêtres.

L 'a u te u r  a  voulu m ettre  la  dern ière  main à  son œ uvre  en la 
refondant su iv an t les indications que lu i o n t fournies der 
hommes com pétents.

Chaque m éditation est précédée d 'u n  som m aire destiné il étro  
lu  la  veillo au soir.

L es q u a tre  volumes contiennent des m éditations s u r  les mes
ses du  Commun des S ain ts , s u r  les Messes votives pour la  se
maine, e t su r les M esses de Jiequiem.

N on seulom ent tous les dim anches e t tou tes  les fériés, mais 
tou tes  les f  te s  de sain ts  du  r i te  double ou même sem i double, 
ont uno m éditation spéciale. Ou no dovrà  donc plus recourio 
aux  m éditations su r les messes du commun q u ’au x  fê tes  dr 
sa in ts  p ropres au  diocèse.

L ’a u teu r a  puisé p lus abondam ment dans les leçons d u  B ré
via ire  pou r éclairer e t confirm er la  doctrine énoncée dans la  
m éditation du  jo u r  de la  fê te  do chaque sain t.

A insi lo p rê tre . 011 ré c ita n t M atines, se p rép are ra  :l la  m é
dita tion  du londomain, e t en fa isan t sa m éditation il se d ispo
sera  à  la  célébration de la  sa in te  messe e t  à la  réc ita tion  des 
pe tite s  heures.

(1) Voici ce qui e s t d i t  de  ce tte  E d ition  dans le C atalosne 
de la  Bibliothèque de fe u  M. A . Jlochebilière (P aris, 1882) : « E llo  
est in trouvab le  e t a  d isparu  entièrem ent, c a r aucun bibliophile 
n 'a  p u  encore en ren co n tre r d ’exem plaire, quelque rechereho 
q u ’on eu a it faite. »


